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 Birleşmiş Milletler (BM) Genel Sekre-
teri Ban Ki-mun, Türkiye'de güvenlik güçlerine yapılan saldırıları kınayarak, hükümete ve Türk 
halkına taziyelerini bildirdi.

 BM Genel Sekreter Sözcülüğü'nden Türkiye'deki terör saldırılarıyla ilgili yapılan yazılı açıkla-
maya göre Ban, son dönemlerde güvenlik güçlerine yapılan ve onlarcasının kaybıyla sonuçlanan 
saldırıları kınadı.   Kurbanların ailelerine başsağlığı dileyen Ban, hükümete ve Türk halkına derin 
taziyelerini bildirirken, Türkiye'de artan şiddet olaylarından dolayı endişesini dile getirdi.   Şidde-
tin tırmandırılmaması çağrısı yapan Ban, saldırıların bölge üzerindeki olası etkisi de dahil olmak 
üzere durumu yakından izlemeye devam edeceğini kaydetti.   

«ABD olarak, Türkiye ile PKK’nın barışçıl bir çözüme ulaşmaya dönük sürece dönmesinin öne-
mine işaret ettiklerini» belirten Earnest ayrıca, «Türkiye’nin DAİŞ’in gücünün azaltılması ve tama-
men yok edilmesine yönelik koalisyona aktif katılımı ve desteğinden de memnuniyet duyuyoruz» 
ifadesini kullandı.   «Saldırıları güçlü biçimde kınıyoruz».   ABD Savunma Bakanlığı Pentagon Söz-
cüsü Peter Cook ise basın toplantısında bir soru üzerine, PKK saldırılarında şehit olan askerlerin 
ailelerine başsağlığı dileğinde bulundu.   “İki düzineden fazla Türk güvenlik güçleri mensubunun 
hayatlarını kaybetmesine neden olan PKK’nın haft a sonundaki iki terör saldırısını güçlü biçimde 
kınıyoruz” ifadesini kullanan Cook, Türkiye’nin, terör örgütü PKK’ya yönelik Irak'ın kuzeyinde-
ki operasyonlarıyla ilgili olarak da kendisini savunma hakkı bulunduğuna dikkati çekti.   Cook, 
bir soru üzerine, Türkiye’nin kuzey Irak’taki operasyonları öncesinde kendilerini haberdar ettiğini 
kaydetti.   ABD Dışişleri de saldırıları kınadı   ABD Dışişleri Bakanlığı Sözcüsü John Kirby de gün-
lük basın brifinginde, PKK'nın saldırılarını kınadı.   «Türk güvenlik yetkililerine yönelik bu terör 
saldırılarını kınamayı sürdürüyoruz» diyen Kirby, dualarının saldırılarda hayatını kaybeden Türk 
askerleri ve polisleriyle olduğunu kaydetti. Kirby, «Türkiye'nin, her ülke gibi terör saldırılarına 
karşı kendini koruma hakkı olduğunu anlıyoruz ve onların bunu orantılı bir biçimde yapmasını 
istiyoruz» ifadesini kullandı.    Öte yandan Kirby, Hürriyet gazetesi önündeki protestoya ilişkin bir 
soru üzerine, haberleri gördüklerini belirterek, «Türkiye'nin, Anayasa'sında belirtildiği gibi medya 
özgürlüğüne ve adil yargılamaya saygı duyması» çağrısında bulundu.   Bu ilkelerin sağlıklı demok-
rasilerin önemli unsurları olduğunun altını çizen Kirby, «Hürriyet gazetesine yönelik protestoların 
Adalet ve Kalkınma Partisi üyelerince teşvik edilmiş olduğuna yönelik haberlerden endişe duyu-
yorum. Seçilerek iş başına gelmiş kişiler, medya kurumlarına yönelik şiddeti teşvik ediyor izlenimi 
oluşturmamak için dikkat etmeliler» ifadesini kullandı.

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB) Genel Başkanı Sayın 

Ziyaeddin Kassanov’un Dağlıca 
ve Iğdır'daki terör olaylarına karşı 

basın bildirisi

 ‘’Dağlıca ve Iğdır’daki  bölücü terör örgü-
tünün hain saldırısında şehit düşen güvenlik 
güçlerimizin acısı milletçe yüreğimizi dağla-
maktadır. Bizler dünyanın çeşitli ülkelerinde 
yaşayan Ahıska Türkleri olarak son günlerde 
ülkemiz genelinde artan terör olaylarından 
dolayı derin bir üzüntü duymaktayız. Terör, 
milli birlik ve bütünlüğümüzü tehdit eder 
aşamaya gelmiştir. Bunun artık önüne ge-
çilmesi gerekmektedir. Türk milletinin birlik 
ve beraberliğinin kimse tarafından bozula-
mayacağının bilinmesinin ve öğretilmesinin 
zamanıdır.

Terör kimden, nereden gelirse gelsin kınanmalı-
dır. Terörün dini, dili ve ırkı yoktur. Sahnelenen bu 
oyunun, tüm ülkemizin huzur ortamını, bölgemi-
zin ve Ortadoğu'nun barışını hedef aldığı ortadadır. 
Ülkemize yönelik bu tür provokasyonlarla defalar-
ca karşılaşmış olan milletimiz, dün olduğu gibi bu-
gün de bunların üstesinden gelebilecek kudrettedir. 
Milletimiz, engin sağduyusuyla birlik ve beraberli-
ğini bozacak bu alçak oyunlara gelmeyecektir. Kanlı 
terör örgütü PKK’nın Bu hain saldırıları birliğimizi 
ve kardeşliğimizi asla zayıfl atamayacaktır. Ülkemi-
zin birlik, beraberlik ve kardeşliğine kasteden bu tür 
saldırılar hiçbir zaman amacına ulaşamayacaktır. 
Ülkemizin huzur, güvenlik ve istikrarını bozmayı 
amaçlayan bu saldırılar karşısında geçmişte olduğu 
gibi bugün de hep birlikte teröre karşı tek vücut ve 
tek ses olarak dimdik duracağız. Bu ülkenin birlik 
beraberlik duyguları hiçbir zaman çözülemeyecek 
kadar kökleşmiştir. Bunu çözmeye uğraşan terörün 
planlayıcılarını,  destekleyicilerini ve eylemcilerin 
peşini, alınlarındaki kara leke ve masum canların 
ahları, sonsuza dek bırakmayacaktır. Bu insanlık 
dışı, hain ve alçak saldırıyı nefretle kınıyor ve lanet-
liyoruz. Hiçbir kalleş saldırı, hain pusu milletimizi 
beraber yaşama kararlığından, bölünmez bütünlü-
ğünden döndüremeyecektir. Milletimiz, bölücülere 
karşı kahramanca görev yapan bu vatan evlatlarını 
minnetle, şükranla anacak ve asla unutmayacaktır. 
Şehitlerimize Allah'tan rahmet, yaralanan askerle-
rimize acil şifalar ailelerine ve aziz milletimize baş-
sağlığı diliyoruz»

ZİYAEDDİN KASSANOV
DÜNYA AHISKA 

TÜRKLERİ BİRLİĞİ GENEL BAŞKANI

‘Siyasetin mi, 
terörün mü 

yanındasınız?’

Ban’dan terör 
saldırılarına kınama

BM Genel Sekreteri Ban, Türkiye’de güvenlik güç-
lerine yönelik terör saldırıları nedeniyle hükümete ve 
Türk halkına taziyelerini iletti.

«ABD açıkça müttefiki 
Türkiye’nin yanında 

duruyor»
Beyaz Saray Sözcüsü Josh Earnest, “ABD, açık-

ça müttefiki Türkiye’nin yanında durmaktadır. 
Türkiye’nin kendini savunma hakkı var” dedi.
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Этноаул готовят 
к открытию в Астане

Салих Чевик: 
Мәдениет - адамзат 
баласының ортақ тілі

2. Sayfa

Başın sağolsun 
Türkiye! 

Şehitler ölmez,
 vatan bölünmez!
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İLGİLİ HABERLER

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdo-
ğan, AB Konseyi Başkanı Donald Tusk 
ile baş başa ve heyetler arası görüşme-
lerinin ardından ortak basın toplantısı 
düzenledi.

 Tusk ile görüşmelerinin önemli bir 
başlığının terörle mücadele olduğunu 
anımsatan Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türkiye'nin bu bakımdan kritik bir 
dönemden geçtiğini söyledi.

 Terörün her gün yeni canlar alma-
ya devam ettiğini belirten Cumhur-
başkanı Erdoğan, şöyle devam etti:

 «Güvenlik güçlerimiz terör örgü-
tüyle ve uzantılarıyla mücadelelerini 
kararlılıkla sürdürüyor. Buna karşılık 
kimi siyasetçilerin terörün değirme-
nine su taşıyan ifadeleri, söylemleri, 
tavırları yürütülen mücadeleyi daha 
da zorlaştırıyor. Her şeyden önce bu 
durum karşısında kendisine siyasetçi 
diyen, bu sıfatı kullanan hele bir de 
Türkiye Büyük Millet Meclisi üyesi 
olan herkesin sorumlu davranması 
gerekiyor.

 Allah aşkına soruyorum, 'görev-
lendirilmiş çeteler, isim isim belirlen-
miş maaşlı insanlar, kendinizi harcat-
mayın, hükümet yok, herkes ayağını 
denk alsın, size yazık olur, karşılık 
vermek hakkınızdır, onları anasından 
doğduğuna pişman edin' gibi tehdit-
kar ifadelerin siyasetle, siyaset diliyle, 
iyi niyetle, ülkenin ve milletin sorun-
larının çözümüne katkı sağlamakla en 
küçük bir ilgisi olabilir mi? Bu dil an-
cak ülkenin sokaklarını yeniden ateşe 
ve kana boğmak isteyen teröristle aynı 
kaynaktan beslenen bir zihniyetin dili 
olabilir. Türkiye'nin provokatör siya-
setçilere değil, sorumlu siyasetçilere 
ihtiyacı var.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
şunları kaydetti:

 «Parti binalarına yönelik saldı-
rıları kesinlikle tasvip etmiyorum, 
müsebbiplerini de kınıyorum. Hangi 
siyasi partinin, hangi STK’nın men-
subu olursa olsun bana göre yanlış 
yapıyor. Bunlarla ilgili gerekli adli 
işlemler hiç şüphesiz yürütülecektir. 
Bizim kendilerinin parti binalarına 
yönelik saldırılar karşısında göster-
diğimiz bu net tavrı onların da kamu 
binalarına, güvenlik görevlilerimi-
ze ve vatandaşlarımıza, özellikle de 
kamunun araçlarına, vatandaşların 
araçlarına ve canlarına yönelik saldı-
rılar karşısında göstermesini bekler-
dik ama böyle bir yaklaşımı maalesef 
görmedik, göremedik. Tam tersine bu 
partinin mensupları hem de eş genel 
başkan düzeyinde, açıkça sırtlarını 
terör örgütüne dayadıklarını söyle-
yebilmektedirler. Belediye başkanları 
iç savaştan söz edebilmektedir. Bu ne 
demek, bir belediye başkanı veya bir 
milletvekili bu ülkede nasıl olur da iç 
savaştan bahsedebilir, sen bu yetkiyi 
nereden alıyorsun. Olsa olsa bu yetki-
yi aldığı yer ancak teröristlerdir, dağ-
daki teröristlerdir.»

«Siyasetin diliyle konuşanla, 
siyasetin diliyle konuşuruz»

 Vatandaşların günlük hayatını zor-
laştıran, ciddi güvenlik riskleri ortaya 
çıkaran hendekleri kapatanların valilik-
ler ve kaymakamlıklar olduğuna dikkati 
çeken Erdoğan, «Eğer bugün birçok iş-
yeri yakılmışsa, eğer bugün birçok baraj 
inşatlarının durdurulması için her türlü 
adımı, hamleyi yaptıysalar, bunu kimler 
yaptı? İşte terör örgütünü arkasına alan 
siyasi partinin mensupları yapmıştır» 
ifadelerini kullandı.

 Söz konusu siyasi partinin her fır-
satta, Cumhurbaşkanını ve hükümeti 
suçlamak suretiyle terörle aralarındaki 
açık ilişkiyi gizlemeye ve hedef şaşırt-
maya çalışmakta olduğunu vurgulayan 
Erdoğan, şunları söyledi:

 «Buradaki amacın özellikle siyasetin 
alanını boşaltmak, demokrasinin araç-
larını ve imkanlarını devre dışı bıra-
karak, tüm kitlelerini terör örgütünün 
arkasına çekmek olduğunu biliyoruz. 
Siyasetin diliyle konuşanla, siyasetin di-
liyle konuşuruz. siyasetin yöntemleriyle 
mücadele edene, yine siyasetin yöntem-
leriyle mukavele ederiz. Ama kendini 
terör örgütüyle terörle özdeşleştireni 
de terörist olarak kabul eder, ona göre 
davranırız.

 Buradan, terör örgütüyle arasına 
mesafe koymakta zorlanan bu partiye 
bir kez daha sesleniyorum, tercihinizi 
yapın. Demokrasinin mi yanındasınız? 
Terörün mü yanındasınız? Mücadele-
nizi siyaset aracılığıyla mı silahla, bom-
bayla, şiddetle, kanla mı yürüteceksiniz? 
Demokrasinin yanındaysanız, siyaseti-
nizi ve söyleminizi asla paylaşmasam da 
bu duruşunuza sonuna kadar saygı du-
yarım, sonuna kadar desteklerim. Ama 
terörün yanında saf tutarsanız onun 
bedelini ödemeye göze alacaksınız. Bu 
iş öyle demokrasi, barış, özgürlük diye 
başlayan cümlelerin sonunu tehditle, 
terörü ve teröristi teşvik ederek bitir-
mek suretiyle olmaz. Ya demokrasinin 
yanındasınız ya terörün, bu işin ortası 
yok.»

«Kürt kardeşlerime sesleni-
yorum..»

 Siyaset alanının boşalmasına asla 
razı olmadıklarını dile getiren Erdo-
ğan, «Bu partinin mücadelesini terörün 
değil, siyasetin imkanlarıyla yürütme 
yolunda bir tercih ortaya koymasını 
inanın bana, canı gönülden arzu ediyo-

rum, çünkü Türkiye'nin buna ihtiyacı 
var. İllegal, hiçbir siyaset veya hiçbir 
eylem siyaset ile yan yana olamaz. Ben 
Kürt kardeşlerime sesleniyorum, bu 
bölücü terör örgütü, sevgili kardeşlerim 
sizin temsilciniz olamaz. Bölücü terör 
örgütünün arkasında olduğu bu siyasi 
hareket de tamamıyla illegal görünüm 
vermeye başlamıştır» şeklinde konuştu.

«Milletin huzurunu kaçırma-
ya kimsenin hakkı yok»

  Bazı ilçelerde sokağa çıkma yasa-
ğının uygulandığını anımsatan Erdo-
ğan, şunları bildirdi:

 «Bu sözde eş başkanlar oraya gidip, 
gösteri yapmak istediler, bugün de böy-
le bir adım attılar. Hatta, şu anda hükü-
mette olan bir bakan da onlarla beraber 
böyle bir eyleme girişmek istemiş. Şunu 
bilmeliler ki bu ülkede hukuk neyi ge-
rektiriyorsa, bu ülkenin hükümeti de 
bunun gereğini sonuna kadar yerine 
getirir. Sıfatınız ne olursa olsun, bu hu-
kuka uymak zorundasınız. Çünkü bu 
milletin huzurunu kaçırmaya kimsenin 
hakkı yok. Bu sözlerim sadece bölücü 
örgütün güdümündeki parti için de-
ğil, son günlerde çok ciddi savrulmalar 
yaşayan diğer bir parti için de geçerli-
dir. Terörle, teröristle mücadele etmek 
devletin ve onun güvenlik güçlerinin 
görevidir. Siyasette hesaplaşma yeri so-
kak değil, sandıktır. Siyasetinden, üslu-
bundan, tutumundan rahatsız olduğu-
nuz partiden veya partilerden hesap mı 
sormak istiyorsunuz? İşte 1 Kasım'da 
sandıklar ortaya gelecek. Orada bu he-
saplaşmayı en etkili, en sağlıklı şekilde 
yapabilirsiniz.»

«Avrupa ülkelerinin mesele-
ye tavrı asla ahlaki değil»

 Cumhurbaşkanı Erdoğan, sığın-
macılar konusunda da «Hayatta kalma 
mücadelesi veren bu insanlar karşısın-
da Avrupa ülkelerinin meseleye 'kendi 
konforlarını bozmama' düşüncesiyle 
yaklaşmaları asla ahlaki bir tavır de-
ğildir. Bu tavır, Avrupa'nın üzerine 
kurulduğu tüm temel değerlere sırtı-
nı çevirmesi anlamına gelmektedir. 
Almanya başta olmak üzere mülte-
ci sorununun çözümüne ciddi katkı 
sağlayabilecek ülkelerin son günlerde 
yaklaşımlarını değiştirme işareti ver-
melerinden memnuniyet duyuyorum» 
fadelerini kullandı.

Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, AB Konseyi 
Başkanı Tusk ile or-
tak basın toplantısı 
düzenledi.

‘‘Siyasetin mi, terörün 
mü yanındasınız?’’

Нурсултан 
Назарбаев отметил 

значимость саммита 
Тюркского совета

 Астана активно готовится к 
пятому саммиту Совета сотрудни-
чества тюркоязычных государств 
(ССТГ, или Тюркского совета). 

В Акорде состоялась встреча 
Главы государства Нурсултана На-
зарбаева с генеральным секретарем 
Совета сотрудничества тюркоязыч-
ных государств Рамилем Гасановым, 
в ходе которой Гасанов проинфор-
мировал Президента о текущей дея-
тельности организации и готовности 
к запланированному на завтра пято-
му саммиту Совета сотрудничества 
тюркоязычных государств, сообщает 
Kazpravda.kz со ссылкой на пресс-
службу Акорды.

«Глава государства отметил зна-
чимость предстоящего Саммита для 
укрепления взаимодействия между 
странами – участницами Тюркского 
совета. Президент Казахстана под-
черкнул, что залогом успешного пре-
творения поставленных перед тюр-
коязычными государствами задач 
являются сплоченность, а также все-
сторонняя поддержка реализуемых 
проектов», – говорится в официаль-
ной информации.

В свою очередь Рамиль Гасанов 
поздравил Нурсултана Назарбаева 
и казахстанский народ с 550-летием 
Казахского ханства, отметив, что 
данный праздник является общим 
для всего тюркского мира.

Астана активно готовится к пято-
му саммиту Совета сотрудничества 
тюркоязычных государств (ССТГ, 
или Тюркского совета). 

В этот день Казахстан будет 
принимать первых руководителей 
стран-участниц: Азербайджана, Кыр-
гызстана и Турции, а также почетных 
гостей – глав Узбекистана, Туркме-
нистана и Венгрии. 

По инициативе Президента 
Нурсултана Назарбаева в повест-
ку предстоящего пятого саммита в 
Астане наряду с другими вопросами 
предполагается включить также и 
обсуждение сотрудничества в обла-
сти информационных технологий.

Важность функцио-
нирования Тюркской 
академии отметил 

Президент Казахстана
Нурсултан Назарбаев провел 

встречу с президентом Тюркской 
академии Дарханом Кыдырали. 

В ходе встречи Д. Кыдырали про-
информировал Главу государства 
о текущей деятельности академии, 
достигнутых результатах, а также 
рассказал о планах на предстоящий 
период, сообщает Kazpravda.kz со 
ссылкой на пресс-службу Президента 
РК.

Президент обратил внимание на 
важность функционирования Тюрк-
ской академии в контексте всесто-
роннего и углубленного изучения 
истории и культуры тюркоязычных го-
сударств. Нурсултан Назарбаев под-
черкнул, что результаты проводимых 
исследований имеют особую значи-
мость для сохранения и популяри-
зации духовно-культурного наследия 
тюркского мира.

Д. Кыдырали сообщил, что ака-
демия получила международный 
статус и наладила партнерство с 
такими ведущими организациями, 
как ЮНЕСКО, ИСЕСКО. Кроме того, 
в течение года проведены междуна-
родные конференции, организованы 
экспедиции, опубликованы научно-
исследовательские труды, разрабо-
тан учебник по общетюркской исто-
рии.
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Memur-Sen İl Temsilcisi 
Numan Şeker, burada yaptığı 
konuşmada, eli kanlı terör örgü-
tünün saldırılarını şiddetle kına-
dıklarını söyledi.

Eskişehir
Eskişehir'de de Memur-

Sen üyeleri, Hamamyolu 
Caddesi'ndeki Yediler Parkı'nda 
bir araya geldi.

 Memur-Sen Eskişehir 
Şube Başkanı Muammer 
Karaman'ın terör saldırılarını 
kınayan basın açıklamasının 
ardından Çarşı Camisi'ne ka-
dar yürüyen grup, daha sonra 
dağıldı.

Balıkesir
Balıkesir'de ise Ali Hikmet 

Paşa Meydanı'nda toplanan 
Memur-Sen üyeleri, dev Türk 
bayrağı açtı.

Memur-Sen İl Başkanı Ah-
met Gür tarafından yapılan 
açıklamanın ardından Anafar-

talar, Kızılay ve Stadyum Cad-
desi güzergahını takip eden 
grup, Şehitlik Parkı içindeki 
Şehitlik Anıtı'na yürüdü. Bura-
da dualar eden grup, saygı du-
ruşunda bulunup İstiklal Marşı 
okuduktan sonra dağıldı.

Yalova ve Bilecik
 Yalova'da da Uğur Mumcu 

Kültür Merkezi önünde top-
lanan Eğitim-Bir-Sen üyeleri 
«şehitler ölmez, vatan bölün-
mez» ve «askere uzanan eller 
kırılsın» sloganını attı.

Bilecik'te de Teyfikbey 
Caddesi'ndeki esnafl ar iş yer-
lerine Türk bayrakları asarak, 
terör olaylarını protesto etti.

Elazığ
Elazığ'da, 80 sivil toplum 

kuruluşunun katılımıyla oluş-
turulan Elazığ Sivil Toplum 
Kuruluşları Platformu, Hak-
kari ve Iğdır'daki terör saldırı-
larını lanetledi.

Elazığ Öğretmenevi önün-
de bir araya gelen ellerinde 
Türk bayrakları ve dövizler 
taşıyan grup, «Şehitler ölmez, 
vatan bölünmez», «Polise uza-
nan eller kırılsın» ve «Kahrol-
sun PKK» sloganları attı.

Erzurum'da vatandaşlar as-
kerleri omuzlara aldılar.

Erzurum'da vatandaşlar, 
Hakkari ve Iğdır'daki terör sal-
dırılarını protesto etti.

 Lalapaşa Kent Meydanı'nda 
toplanan çok sayıda vatandaş, 
yoldan geçen jandarma aracını 
durdurarak askerleri omuz-
lara alıp, asker ve polis lehine 
slogan attı.  Daha sonra elle-
rinde Türk bayraklarıyla, te-
rörü lanetleyen sloganlar atıp, 
tekbirler getiren grup, Cum-
huriyet Caddesi üzerinden 
Havuzbaşı'na kadar yürüdü. 
Bu sırada araçlarıyla yoldan 
geçen vatandaşlar, korna çalıp 
Türk bayrağı salladı.

Hatay
 Köprü Meydanı'nda topla-

nan Hatay Memur-Sen İl Tem-
silciliği üyesi grup, ellerinde 
Türk bayraklarıyla «Şehitler 
ölmez vatan bölünmez», «Kürt 

Türk kardeştir», «kahrolsun 
PKK kahrolsun terör» slogan-
ları atarak terörü lanetledi.

Reyhanlı ilçesinde de te-
rör olaylarını protesto etmek 
amacıyla bir araya gelen grup, 
ellerinde Türk bayraklarıyla 
sloganlar atarak «teröre lanet 
yürüyüşü» düzenledi.

Atatürk Caddesi'nden be-
lediye binasına kadar yürüyen 
grup, burada İstiklal Marşı oku-
yup, dua etti. Yürüyüşe bazıları 
asker kıyafetleriyle katılırken, 
gruba çevredeki vatandaşlar al-
kışlarla destek verdi.

Öte yandan bazı vatandaşla-
rın İlçe Jandarma Komutanlığı 
önündeki askerlere sarılarak 
gözyaşı döktüğü görüldü.

Mersin
Memur-Sen Mersin İl Tem-

silciliği üyeleri de bir alışveriş 
merkezinin önünde bir araya 
gelerek, terör olaylarına tepki 
gösterdi.

Sendikanın il temsilcisi Ab-
dullah Çelik, PKK terör örgü-
tünün, haince saldırılarıyla mil-
letin birliğine ve dirliğine tuzak 
kurduğunu söyledi.

Grup, açıklamanın ardından 

şehitler için dua etti.

Adıyaman
Adıyaman'da da terör örgü 

PKK'yı protesto etmek için 
binlerce aracın katılımıyla oluş-
turulan konvoyda yer alan va-
tandaşlar, güvenlik güçlerine 
yönelik saldırılara tepki göster-
di.

 Türk bayrağı astıkları araç-
larıyla Küçük Sanayi Sitesi 
kavşağında toplanan vatandaş-
ların gerçekleştirdiği «Teröre 
Lanet Yürüyüşü» nedeniyle 
Adıyaman-Gölbaşı karayolu 
yaklaşık 1,5 saat trafiğe kapatıl-
dı.

Terör örgütü PKK aleyhine 
sloganlar atan gruptakiler, daha 
sonra Demokrası Parkı'na geç-
ti. Burada Türk bayrağı açarak 
slogan atmayı sürdüren pro-
testocular, Heykel Meydanı'na 
ulaştı. HDP il binasının bulun-
duğu caddeye geçişlerine izin 

verilmeyen gruptakiler, İstiklal 
Marşı okuduktan sonra dağıldı.

Ankara'da engelliler-
den protesto

Başkentte Güvenpark'ta 
toplanan Engelliler Konfede-
rasyonu üyeleri, , «Hepimiz 
Mehmetçikiz, PKK'ya yeteriz» 
ve «Şehitler ölmez, vatan bölün-
mez» şeklinde sloganlar attı.

Konfederasyon Başkanı Tur-
han İçli, yaptığı basın açıklama-
sında, Dağlıca'daki saldırıları 
şiddetle kınadıklarını belirtti.

Samsun'da kadınlar asker-
lik şubesine başvurdu

Samsun'da terör olaylarını 
protesto eden bir grup kadın, 
askere alınmaları için askerlik 
şubesine başvurdu.

 Atatürk Anıtı önünde top-
lanan Türkçülük ve Turancılık 
Derneği üyeleri, Türk bayrağı 
açarak, «Şehitler ölmez vatan 
bölünmez», «Kahrolsun PKK» 
şeklinde slogan attı.

 Samsun Askerlik Şubesine 
kadar yürüyen grup, burada 
İstiklal Marşı'nı okudu. Grupta 
bulunan kadınlar, terör olay-
larını protesto ederek, askere 
alınmaları için başvuru yaptı.

Türkiye terörü lanetlemek için yürüdü
Hakkari ve Iğdır’daki terör saldırıları, Türkiye genelinde düzenlenen yürü-

yüşlerle protesto edildi.  Hakkari ve Iğdır’daki terör saldırıları, yurdun birçok 
kentinde protesto edildi. Bursa’da Şehreküstü Meydanı’nda bir araya gelen 
Memur-Sen üyeleri, hain saldırılara açtıkları döviz ve attıkları sloganlarla tepki 
gösterdi.

Такая самая мас-
штабная проверка в 
казахстанской армии 
проводится впервые. 

По поручению Верхов-
ного Главнокомандующего 
ВС РК Нурсултана Назар-
баева началась внезапная 
проверка. В полную бое-
готовность переведены 
силы военнослужащих пяти 
областей Казахстана – 
Восточно-Казахстанской , 
Алматинской, Жамбыл-
ской, Южно-Казахстанской 
и Западно-Казахстанской, 
сообщает Kazpravda.kz со 
ссылкой на пресс-службу 
Министерства обороны.

Как отмечается, такая мас-
штабная проверка в Воору-
женных силах РК проводится 
впервые. По команде одно-
временно в вышеназванных 
областях были подняты око-
ло 10 000 военнослужащих, 
более 20 подразделений 
Сухопутных войск, более 2 
000 единиц техники, а для 
переброски задействованы 
17 эшелонов.

В течение предстоящей 
недели войска будут отраба-
тывать учебно-боевые зада-

чи, в том числе форсирова-
ние водной преграды – реки 
Или, будет осуществляться 
поддержка с воздуха Силами 
воздушной обороны ВС РК.

За ходом действий во-
йск наблюдали министр 
обороны РК Имангали Тас-
магамбетов и начальник 
Генерального штаба ВС РК 
генерал-полковник Сакен 
Жасузаков.

Они посетили учебный 
центр «Берег» в Капчагае, 
где были сосредоточены 4 

000 военнослужащих, почти 
1 800 единиц техники и воо-
ружения, более 10 батальо-
нов личного состава.

В результате проверки 
будут блокированы и уничто-
жены условные незаконные 
вооруженные формирова-
ния, им будет нанесено по-
ражение ударными силами 
межведомственных группи-
ровок.

«В настоящее время со-
единения и воинские части, 
привлекаемые к проверке, 
выполняют мероприятия по 
переводу в высшие степени 
боевой готовности, соверша-
ют марши. После приведе-
ния в полную боеготовность 
проверяемые войска будут 
переброшены на незнако-
мые полигоны, расположен-
ные на большом расстоянии 
от пунктов их постоянной 
дислокации», – прокоммен-
тировал ход событий ми-
нистр оборонного ведомства 
Имангали Тасмагамбетов.

На сегодня во многих 
регионах мира возникают 
серьезные угрозы дестаби-
лизации обстановки из-за 
активизации экстремистских, 
террористических и сепара-
тистских организаций, кото-

рые стремятся расшатать 
государственные устои. 
Проведение подобного рода 
проверок – это очеред-
ной шаг в деле повышения 
уровня полевой выучки во-
йск. Отработка подготовки 
и ведения совместных спе-
циальных войсковых опе-
раций в кризисных районах 
актуальна и продиктована 
важнейшими факторами со-
временных геополитических 
изменений.

По приказу  Н. Назарбаева 
началась внезапная проверка 

боеготовности армии
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Казахстан занял 
долю в 30% сово-
купного рынка 
микрокредитов 

Центральной Азии 

Казахстанская компания привлекла наи-
большее число заемщиков в регионе, сооб-
щает ranking.kz.

Как отмечают эксперты, микрокредитный рынок Казахстана 
является лидером по размеру совокупного ссудного портфеля 
в Центральной Азии. По актуальным данным международной 
организации Microfinance Information Exchange, размер микро-
кредитного рынка РК составляет $461,2 млн. Несколько отстают 
МФО Таджикистана, размер кредитного портфеля которых со-
ставляет $426,2 млн. На третьем месте - Кыргызстан, чей микро-
кредитный рынок оценивается в $350,4 млн.

При этом по числу активных заемщиков микрокредитный ры-
нок Казахстана меньше, чем в Таджикистане - 165,3 тыс. заем-
щиков у МФО Казахстана против 254,5 тыс. в Таджикистане.

Самой крупной организацией по числу активных заемщиков в 
Центральной Азии является казахстанская KMF с показателем в 
138,5 тыс. заемщиков. Второе и третье место рэнкинга занима-
ют МФО из Кыргызстана - это FINCA Кыргызстан с числом заем-
щиков в 122,5 тыс. и МФО Kompanion, у которого насчитывается 
115,3 тыс. активных клиентов.

Цукерберг возглавил
 рейтинг самых влиятельных 

людей планеты 

Издание отмечает, что «Цукер-
берг имеет грандиозные планы 
объединить абсолютно всех людей 
на планете в виртуальной реально-
сти». 

Основатель крупнейшей социальной сети 
Facebook Марк Цукерберг возглавил рейтинг 
самых влиятельных людей планеты – так на-
зываемой новой элиты 2015 года – по версии 
американского журнала Vanity Fair, сообщает 
Kazpravda.kz со ссылкой на ТАСС.

Как поясняет издание, «в этом нет ниче-
го удивительного – миллиардер и основатель 
Facebook сумел заключить сделку сразу с не-

сколькими крупнейшими СМИ, которые опубликовали его статьи на своих новостных лентах». 
Кроме того, «Цукерберг имеет грандиозные планы объединить абсолютно всех людей на планете 
в виртуальной реальности», пишет Vanity Fair.

«В 31 год Марк Цукерберг имеет влияние высокого государственного деятеля, – написал ре-
дактор журнала Грейдон Картер в октябрьском выпуске издания. – Он, несомненно, представля-
ет собой самого молодого человека, который когда-либо возглавлял рейтинг влиятельных людей 
планеты». «Он проявил себя не только как блестящий предприниматель, но и вполне может стать 
одним из самых крупных корпоративных лидеров будущего», – полагает Картер. По его мнению, 
тот факт, что Цукерберг превратил свой бизнес из маленькой комнаты в общежитии Гарвардского 
университета в компанию стоимостью $240 млрд – «лишь первый его шаг к мировому господству 
в сфере социальных сетей».

Вопросы привлечения ка-
захстанских и иностранных 
инвесторов для дальнейшего 
развития логистической и инду-
стриальной зоны СЭЗ «Хоргос 
– Восточные ворота» обсужде-
ны на совещании, которое про-
вел президент АО «НК «КТЖ» 
Аскар Мамин с участниками 
проекта. 

Он, в частности, подчеркнул, 
что главы Казахстана и Китая 
придают этому вопросу боль-
шое значение. Как известно, в 
рамках недавнего визита Пре-
зидента РК в КНР подписано со-
глашение с провинцией Цзянсу 
об инвестировании в развитие 
логистической и индустриаль-
ной сфер СЭЗ $600 млн.

В настоящее время прове-
дены переговоры более чем с 
50 казахстанскими и иностран-
ными компаниями, определены 
условия и возможности сотруд-
ничества.

По словам директора ком-
мерческого департамента ТОО 
«KTZE – Khorgos Gateway» 
Хичам Белмачи, Хоргос уже 
получил мировую известность, 
и крупные логистические ком-
пании мира проявляют к нему 
большой интерес. Это, к приме-
ру, такие фирмы, как DHL, HP, 
DB Schenker, которые готовы 
участвовать в развитии СЭЗ по 
стандартам и технологиям все-
мирного терминального опера-
тора DP World.

Важным для инвесторов 
является выгодное географи-

ческое расположение Хоргоса: 
здесь пересекаются значимые 
логистические маршруты из Ки-
тая, Юго-Восточной Азии, стран 
СНГ, Европы, Персидского за-
лива. Как отметил Белмачи, ка-
захстанских и иностранных пар-
тнеров привлекает возможность 
получить здесь налоговые льго-
ты и преференции, таможенные 
привилегии.

Отметив важность реали-
зации проекта СЭЗ «Хоргос – 
Восточные ворота» для всего 
евразийского континента, Ма-
мин сказал, что в настоящее 
время построена вся необходи-
мая инфраструктура, созданы 
условия для активной работы 
инвесторов.

По заявлению руководства 
управляющей компании СЭЗ, 
в настоящее время запланиро-
ванные проектом строительные 
работы почти полностью выпол-
нены.

Николай СУББОТИН

Н.Назарбаев: Аграрный сектор 
пока не занял должного места 

в экономике Казахстана
 Аграрный сектор пока не занял должного места 

в экономике Казахстана. Об этом заявил Глава госу-
дарства Нурсултан Назарбаев в ходе Агрофорума в 
Зерендинском районе Акмолинской области.

«Все хозяйства обеспечены ГСМ, техника подготовлена, хле-
боприемные пункты тоже готовы. Будем надеяться на погоду. 
Чтобы не повторить прошлогодний опыт, когда часть выращен-
ного зерна осталась под снегом. Этого нельзя допустить, поэто-
му нужно ускорить темпы уборки», - сказал Президент страны.

 Как отметил Елбасы, сегодня государство оказывает всю 
необходимую поддержку. 

 «Когда есть такой рынок зерна, мы за те деньги, которые вас 
субсидируем, можем покупать зерно где-нибудь в Австралии. 
Мы же так не ставим вопрос, мы зерновая страна. За последние 
пять лет три региона получили треть всех субсидий, которые Ка-
захстан выделяет всему сельскому хозяйству, т.е. 135 млрд тен-
ге; 3,5 тыс единиц техники по лизингу и 51 тыс голов племенного 
КРС по программе «Сыбага». 

 Благодаря этой работе за последние пять лет производи-
тельность в этих трех областях выросла вдвое, достигнув 1,2 
млн тенге на одного занятого. Хороший показатель, но для нас 
это недостаточно. Надо наращивать темпы. Аграрный сектор 
пока еще не занял место, которое должен занимать в экономике 
нашей страны. Ведь мы специалисты по выращиванию зерна и 
заявили о себе, как экспортер зерна во всем мире», - отметил 
Глава государства. 

Асель ТУРАР

Инвесторы осваивают логистическое 
и индустриальное направления в СЭЗ 

«Хоргос – Восточные ворота»
В настоящее время проведены переговоры 

более чем с 50 казахстанскими и иностранны-
ми компаниями, определены условия и воз-
можности сотрудничества. 

Цены на бензин в 
Казахстане выровня-

ются к ноябрю 
 
По словам вице-министра 

энергетики Узакбая Караба-
лина, на сегодня цены за литр 
бензина в регионах колеблют-
ся от 108 до 130 тенге.

В Казахстане к ноябрю вы-
ровняются цены на бензин. Об 
этом заявил первый замести-
тель министра энергетики РК 
Узакбай Карабалин в ходе бри-
финга в Службе центральных 
коммуникаций при Президенте 
РК, сообщает корреспондент 
Kazpravda.kz.

«Мы не занимаемся контро-
лем за ценами на рынке, это в 
компетенции Минэкономики, но 
мы проводим свой контроль за 
состоянием цен на рынке не-
фтепродуктов по областям. На 
сегодняшний день цены гуляют, 
в целом от 108 тенге (Батыс 
мұңай өнімдері) до 130 тенге. В 
основном держатся около 125 
тенге. Здесь антимонопольное 
агентство следит за ситуаци-
ей», – сообщил он.

Спикер добавил, что резкий 
скачок цен на бензин, произо-
шедший на прошлой неделе, 
вполне закономерен.

«То, что взяли и отпустили 
цены, это надо пережить. Те, кто 
продает по этим ценам (завы-
шенным – Прим. ред.), увере-
ны, что в течение месяца цены 
придут в нормальное рыночное 
русло. Будем дальше стабиль-
но держаться. Ситуация во 
многом будет зависеть от того, 
по каким ценам будет прода-
ваться топливо в России. Пока 
мы не вывели наши заводы на 
полное обеспечение, мы будем 
зависеть от них, потому что они 
– наш главный поставщик», – 
разъяснил У.Карабалин.

Напомним, 4 сентября Пра-
вительство заявило об отказе 
регулирования ценообразова-
ния на марки бензина Аи-92 и 
Аи-93. Ранее цена на популяр-
ный бензин марки Аи-92 была 
108 тенге за литр.
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Türk  Keneşi  Eğitim Ba-
kanları 4. Toplantısı’nın 
ardından Türk Dünyası 
Bilim Kurulu ilk toplan-
tısını yaptı.

Kazakistan’ın başkenti Asta-
na’da Türk Akademisi’nin ev 
sahipliğinde gerçekleşen top-
lantıya Türk Keneşi Genel 
Sekreteri Ramil Hasanov, Türk 
Akademisi Başkanı Darhan 
Kıdırali'nin yanında üye ül-
keler Kazakistan, Kırgızistan, 
Azerbeycan ve Türkiye’den 
eğitim bakan yardımcıları ka-
tıldı.

Türk Akademisi Başkanı 
Kıdırali, kurul üyelerine yapı-
lan çalışmalar hakkında detaylı 
bir sunum yaptı. Türk Keneşi 

Kazakistan ve Türkiye 
savunma sanayisindeki 

işbirliğini geliştirecek
Kazakistan ve Türkiye, savunma sanayisi  alanın-

da 2016-2018 dönemi için  işbirliği planını belirledi.
Geçtiğimiz Cuma günü Kazakistan savunma Bakan-
lığı 8. Türkiye-Kazakistan Savunma Sanayi İşbirliği 
Komisyonu’na Astana’da ev sahipliği yaptı. 

Kazakistan Savunma Bakanlığı’ndan yapılan açıklamaya göre, 
Kazakistan ve Türkiye’nin temsilcileri, otomatik kontrol sistem-
leri alanında işbirliğin geliştirilmesi ve askeri teçhizat, zırhlı araç, 
uçak ve helikopterler için  müşterek yenileştirme uygulanması 
gibi hususlar ele alındı.” denildi. Kazakistan ve Türkiye’nin sa-
vunma bakanlığı temsilcileri iki ülkenin 2016-2018 yılları arasın-
da ordularının  modernizasyonu, yerli üretim silahlar ve savaş 
ekipmanları konusunda işbirliği kapsamını görüştüklerini, askeri 
sanayi sektörüne ilişkin süren müzakerelerin yakın zamanda im-
zalanacağını açıkladı. Kazakistan’da  askeri teçhizat üreten birçok 
fabrika faaliyet göstermekte. Ülkede faaliyet gösteren Ural Zenit 
Fabrikası, Kirov Fabrikası, Tınıs Fabrikası, Kazakistan Aselsan 
Engineering gibi tesislerde gemi parçaları, torpido, gemi hidroli-
ği, uçak parçaları, gelişmiş termal görüntüleme cihazları, gece gö-
rüş cihazları ve diğer askeri ekipman ve teçhizatları üretilmekte.

Kazakistan zorunlu sağlık 
sigortası uygulamasına geçiyor

Kazakistan, 2017-2024 döneminde zorunlu sağ-
lık sigortası uygulamasına aşamalı olarak geçecek.
Kazakistan Sağlık Bakanı Tamara Duysenova’nın 
konuyla ilgili verdiği bilgiye göre Bakanlık tarafın-
dan geliştirilen yasa tasarısı,  sağlık hizmetlerinin 
kısmen özelleştirilerek yeni üç sağlık sigortası pake-
tinin önerilmesini öngörmekte.  

Birinci paket, devlet tarafından desteklenecek ve bu paket kap-
samında halka ambulans hizmeti ve özel durumlarda  aşılanma 
olanağı gibi birinci basamak temel sağlık ihtiyaçları karşılanacak.   
İkinci paket, ülkede yeni kurulan  Sağlık Sigorta Vakfı tarafın-
dan desteklenecek. Söz konusu sağlık sigortası paketini tercih 
edenlere ayakta tedavi, hastaneye yatırma, yatan hastaya bakım, 
hemşirelik bakımı, profilaktik tedavi ve tıbbi rehabilitasyon gibi 
hizmetler sağlanacak. Bu sigorta paketi, yabancılar için de ge-
liştirilecek.  Üçüncü sağlık sigortası paketi,  isteğe bağlı olacak 
ve paketin kapsayacağı hizmetler kişinin ödeyeceği ücrete bağlı 
olacak.

Böylece ülkede yakın gelecekte hem vatandaş hem de ya-
bancılar  zorunlu olarak sağlık sigortasını  yaptırmak zorunda 
olacak.

Genel Sekreteri Büyükelçi Ha-
sanov, gerçekleştirilen çalış-
ma toplantılarında ortak Türk 
devletlerinin geleceği için ya-
pılması öngörülen birçok pro-
jelerle ilgili geniş fikir alışveri-
şinde bulunduklarını ifade etti. 
Hasanov, toplantılarda çok 
önemli kararlar kabul ettik-
lerini ve bunların 11 Eylül’de 
yapılacak devlet başkanları zir-
vesinde gündeme geleceğini ve 
cumhurbaşkanlarının desteği-
nin alınmasıyla da daha somut 
neticelerin alınacağını kaydet-
ti. Hükümetlerarası düzeyde 
ve bilim ve ilmi araştırmalar 
açısından her türlü destek ve 
katkı alınabilmesi açısından 
bir bilim kurulu kurulduğunu 
hatırlatan Hasanov, söz konu-
su üye ülkelerin geleceğine yö-
nelik yapılan ortak bir yatırım 
olduğunu ve bilime değer ver-
meyen ülkelerin hiçbir zaman 
gelişmiş ülke sayılamayacağını 
aktardı. 

Toplantıya katılan heyetler 
daha sonra Türk Akademi-
si bünyesinde bulunan Türk 
Halkları Müzesi’ni ziyaret etti.

YENİ PASAPORTLARDA NAZARBAYEV’İN 
VECİZELERİ BASILACAK

Bundan sonra Kazak vatandaşlarının pasa-
portlarında Kazakistan Devlet Başkanı Nursultan 
Nazarbayev’e ait vecizelerin baskılı formatta rutin 
olarak basılacağı açıklandı.

Söz konusu uygulamanın “Birey Kimliği ve Şahsın Belge-
lendirilmesiyle ilgili” KC yasa tasarısında öngörülmekte olduğu 
belirtildi.

Bunun yansıra gündeme getirilen bu uygulamanın Kazakistan’ın milli ideolojisi olan “Mangi-
lik El” (Ebedi El) doktrinin yaşatılması amacıyla uygulanması düşünülen altyapı niteliğini taşıdığı 
kaydedildi.

Ayrıca, uygulamda kapsamında, vatandaşlar için pasaport alma esnasında yemin etme prosedü-
rünün zorunlu olarak yapılması da öngörülmektedir. 

(tengrinews.kz)

TÜRK DÜNYASI BİLİM KURULU 
İLK TOPLATISINI YAPTI

Kazakistan 
Komünist Partisi 

kapatıldı

Kazakistan Komü-
nist Partisi (KKP), Al-
matı Bölgelerarası Özel 
Ekonomi Mahkemesi’nin 
kararıyla, yasalara aykı-
rı davrandığı gerekçesiyle 
kapatıldı. İnterfax haber 
ajansına Kazakistan Ada-
let Bakanlığı’ndan yapılan 
açıklamada, Parti’nin 3 
Ağustos’ta alınan mahkeme 
kararı uyarınca kapatıldığı 
ve kararın henüz yürürlü-
ğe girmediği belirtildi. Ka-
patma talebinin ise Adalet 
Bakanlığı’ndan geldiği kay-
dedildi. Yerel medyada yer 
alan haberlerde ise KKP’nin 
Adalet Bakanlığı’na karşı 
yükümlülüklerini yerine 
getirmediği için kapatıldığı 
ifade edildi. Partinin doğru 
üye sayısını ve bilgilerini 
bakanlığa sunmadığı belir-
tiliyor. Bu arada 1998 yılın-
da faaliyet göstermeye baş-
layan KKP, 2011 yılında da 
kapatılmıştı. 

(Sputniknews)
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Турция — лидер в области 
инновационных материалов

В Турции рас-
тет число ком-
паний, которые 
могут похва-
статься уникаль-
ными ноу-хау, 
что позволит им 
конкурировать 
на мировых 
рынках. 

Новым материалам придаются особые свойства 
путем специализированных процессов обработки и 
синтеза. Согласно Викторианскому центру по произ-
водству современных материалов (Victorian Center for 
Advanced Materials Manufacturing), они весят меньше 
широко применяемых материалов и превосходят их 
по прочности, способности менять форму, электропро-
водности и другим ключевым свойствам.

Одним из таких материалов является графен — оди-
нарный слой плотноупакованных, соединенных между 
собой атомов углерода. Слои графена, наложенные 
друг на друга, образуют графит.

Из всех известных человеку материалов графен 
обладает самой тонкой структурой, толщиной всего в 
один атом, самым малым весом (1 квадратный метр 
весит около 0,77 мг), а также высокой прочностью (в 
100 — 300 раз прочнее, чем сталь, и с жесткостью при 
растяжении 150000000 фунтов на квадратный дюйм). 
Он лучше всего проводит тепло при комнатной темпе-
ратуре, а также является лучшим проводником элек-
тричества.

Графен находит широкое применение в аэрокосми-
ческой отрасли, в электронике и биотехнологии. Напри-
мер, использование графеновых «чернил», которые 
позволяют производителям наносить их микроскопи-
ческим слоем на электропроводную поверхность.

Но изготовление графена — дорогой процесс, и 
успешным производителям придется решить эту про-
блему.

Базирующаяся в Анкаре компания Grafen Chemical 
Industries разработала уникальный подход к производ-
ству графена по доступным ценам.

«Для получения графена мы используем уникаль-
ный производственный процесс, который основан 
на микроволнах, и особый химический процесс. Мы 
единственная компания в мире, которая использует 
настолько сложный производственный процесс, обе-
спечивающий отличное качество при минимальном за-
грязнении окружающей среды», — рассказал генераль-
ный директор компании Grafen Ибрагим Мутлай.

38-летний г-н Мутлай основал Grafen в 2004 году, и 
с тех пор компания быстро росла, создавая глобаль-
ную клиентскую базу. Сейчас она сотрудничает с ка-
надским производителем наноматериалов и работает 
с компаниями LUM в Германии и Angstron Materials в 
США.

Парк, построенный с 
большой помпой на миллио-
ны долларов государствен-
ных средств, был назван 
генеральным директором 
«Формулы-1» Берни Эккл-
стоуном «лучшим треком в 
мире». 

Но треком не пользо-
вались с тех пор, как гонки 
Гран-при «Формулы-1» не 
смогли завоевать популяр-
ность в Стамбуле. Хотя в 
настоящее время это рас-
сматривается как провал, из-
начально гоночный трек был 
построен с большими надеж-
дами на то, что он поможет 
продвижению Стамбула на 
международной арене.

Парк, который находится 
на внешней азиатской сторо-
не Стамбула в квартале Курт-
кёй, на 10 лет будет арендо-

ван компанией по прокату 
автомобилей Intercity. Компа-
ния намеревается продавать 
по 25000 автомобилей в год 
на общую сумму в 1 млрд. ту-
рецких лир. Авторынок пар-
ка İstanbul Park Auto Market 
(İPOP) распахнул свои двери 
9 сентября. 

«Для клиентов в İPOP бу-
дут открыты торговые площа-
ди, где смогут разместиться 
3100 автомобилей, но так-
же будут осуществляться и 
онлайн-продажи», — расска-
зал директор по маркетингу 
и продажам İPOP Джеват 
Кабаташ.

«Основная идея этого 
проекта — создание дилер-
ского центра по продаже 
автомобилей, но с хорошей 
инфраструктурой и ориенти-

рованного на клиентов. Это 
первое и самое главное от-
личие нашего автосалона 
от остальных», — сказал г-н 
Кабаташ, добавив, что пло-
щади будут использоваться 
не только для торговли. Там 
также будет отдел механики 
для обслуживания и ремонта 
автомобилей.

Г-н Кабаташ сказал, что 
дилерский центр будет функ-
ционировать как что-то напо-
добие рынка подержанных 
автомобилей, и ожидает-
ся, что коэффициенты цен 
купли-продажи для наиболее 
популярных марок и моде-
лей машин будут приведены 
к общему показателю, созда-
вая комфортные и прозрач-
ные условия для продавцов 
и покупателей.

На мероприятии по случаю 
20-й годовщины открытия ав-
тобусного завода Mercedes-Benz 
Türk в стамбульском районе 
Хошдере топ-менеджер компа-
нии сказал, что Mercedes-Benz 
внимательно следит за колеба-
ниями турецкой лиры, но эти 
колебания не повлияли на инве-
стиционные планы компании в 
стране. 

Порядка 67% акций Mercedes-Benz 
Türk принадлежит компании Daimler AG. 
Компания, созданная в 1967 году, к насто-
ящему моменту инвестировала в Турцию 
885 млн. евро. 

По вопросу о драматическом падении стоимости лиры президент Daimler AG Bus Group 
Хартмут Шик заявил, что компания внимательно следит за колебаниями иностранных ва-
лют. 

«Это не оказало негативного влияния на наши инвестиции. Мы чувствуем себя комфор-
тно в Турции», — добавил г-н Шик. 

Компания Mercedes-Benz Türk вложила 403 млн. евро в производство автобусов в Тур-
ции. По словам представителей компании, с учетом инвестиций в другие отрасли общая их 
сумма достигла 885 миллионов евро. 

«Наш автобусный завод в Хошдере имеет большое значение для глобальной сети раз-
работки и производства автобусов концерна Daimler. Более 80% произведенных здесь авто-
мобилей экспортируется в Европу и на Ближний Восток», — сказал г-н Шик.

Он добавил, что к настоящему времени на заводе было произведено в общей сложности 
75000 автобусов, которые составляют на турецком рынке долю в 60% и экспортируются в 
более чем 70 стран мира.

В Дубаи поступи-
ла в продажу самая 
дорогая на сегодня 
квартира в эмира-
те за 32 миллиона 
фунтов стерлингов 
(около 48 миллио-
нов долларов), со-
общает Caters News 
Agency. 

Роскошный пентхаус 
с панорамным бассейном, SPA-центром, восемью спальнями 
(с балкона каждой открывается потрясающий вид), гаражом 
на 12 автомобилей и многими другими удобствами, будет на-
ходиться на 25-м этаже небоскреба One Palm Jumeirah на 
искусственном острове Пальма Джумейра. Общая площадь 
апартаментов составит около 4 тысяч квадратных метров. 
Правда, вселиться в элитное жилье можно будет только в 
2017 году - в настоящее время комплекс строится.

В пентхаусе будет отведено специальное место для об-
служивающего персонала и приготовления еды. Здесь также 
будет предусмотрена профессиональная зона для барбекю 
и терраса. Кроме того, в здании будет располагаться киноте-
атр, спортивный зал и салон красоты. 

Гоночный трек F1 в Турции станет 
автомагазином под открытым небом
İstanbul Park, который был построен в 2005 

году за 290 млн. долларов для проведения 
гонок «Формулы-1», опустел в 2011 году из-за 
отсутствия интереса к соревнованиям. Теперь 
он станет дилерским центром по продаже по-
держанных автомобилей. 

Компании Mercedes-Benz комфортно в Турции

Самая дорогая квартира в Дубаи 
поступила в продажу

Компания  AhiskaliEliteGroup 
рада предложить вам замечательные недорогие апар-

таменты в городе Бурса напрямую от застройщиков. Име-
ются варианты с рассрочкой!
Представительство в г. Алматы по адресу: 
пр. Достык, уг. ул. Курмангазы, в здании гостиницы 

«Казахстан», офис № 617, или вы можете связаться с 
нами по телефону круглосуточно:

8 707 72 70 766,  8 701 337 44 87,  8 702 76 208 23

Компания  AhiskaliEliteGroup поможет вам решить все 
вопросы, связанные с ознакомительным туром в Бурсу!
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Сона Давришевна Асла-
нова – дочь Чинар и Даври-
ша, родилась в 1938 г. Она 
помнит свою маму и своего 
отца, помнит их любовь и 

верность, помнит трудности, 
через которые они прошли 
вместе и до сих пор помнит 
вкус кукурузной каши. 

Ее мама Чинар не умела 
говорить по-русски и не по-
нимала, чего требуют от нее 
вооруженные солдаты.

- Вам лучше зарезать весь 
ваш скот, дорога будет даль-
ней и, скорее всего, вы сюда 
не вернетесь! - твердил один 
из солдат. Чинар беспомощ-
но отвечала по-турецки, что 
совсем не понимает, что тут 
происходит. Солдат показал 
жестами, что нужно заре-
зать скот, но Чинар зарезала 
только козленка, считала, что 
вскоре они вернутся в род-
ные места. Захватила она и 
кукурузу, на всякий случай, 
мало ли, что может статься в 
дальнейшем.

Холодные степи Узбек-
ской земли нагоняли тоску 
и страх на только что при-
бывших переселенцев. Люди 
умирали от голода, умирали 
от холода, умирали от тоски 
по родным краям. Щемящая 
боль в груди не давала спать 
по ночам, занимая все мыс-
ли. 

Чинар знала, что нельзя 
сидеть сложа руки, когда ты 
– мать пятерых детей. Она 
знала, что нельзя сдавать-
ся, когда твой муж там, на 
фронте воюет с фашистами, 
чтобы в целости и сохранно-
сти вернуться к своей семье. 
Когда вокруг все напоминало 
жуткий хаос, Чинар отправ-
лялась в узбекское село, 
меняла кукурузу на кефир, 
приносила домой, молола 
кукурузу, смешивая с кефи-
ром, и кормила детей. «Вкус 
кукурузной каши до сих пор 
остался во рту. Я не скажу, 
что было очень вкусно, но на 
тот момент мы были счаст-

ливы, что у нас есть еда», - 
говорит Сона Давришевна. 

Вскоре вернулся с фронта 
муж Чинар – Давриш. Найдя 
свою семью в холодных сте-

пях Узбекистана в целости 
и сохранности, он не смог 
сдержать мужских слез, слез 
радости. С собой он привез 
много подарков семье и род-
ственникам, теплые вещи, 
платья дочерям и др. – то, 
что осталось от фашистов, 
которые бежали прочь, по-
терпев поражение. 

«Я никогда не забуду под-
виг моего отца и подвиг моей 
матери. Это были воистину 
сильные духом люди», - при-
знается Сона.

Сама Сона Давришевна 
Асланова очень похожа на 
свою маму Чинар отвагой, 
храбростью и трудолюбием. 
Она 40 лет работала до-
яркой в Ташкенте, затем в 
Подмосковье в г.Смоленск. 
Мама четверых детей: Асли, 
Исы, Илимдара и Сальва-
ра, бабушка 14 внуков и 14 
правнуков часто вспоминает 
те былые времена, когда ей 
приходилось доить более 
100 породистых коров. 

За трудолюбие и чест-
ность Соне Давришевне вру-
чали периодически премии, 
она впоследствии купила на 
эти деньги машину и дом в 
с.Тургень Енбекшиказахско-
го района Алматинской об-
ласти. Также она избиралась 
депутатом в колхозе Мичури-
на Букинского района Таш-
кентской области.

Ее муж Муртаза во всем 
ее поддерживал в трудные 
минуты. После того как в 
Узбекистане началась волна 
агрессии со стороны корен-
ных жителей (в 1989 г. турки-
ахыска подвергались гоне-
ниям, сжигались их дома), 
Муртаза и его родственники 
решили уехать из Узбекиста-
на. Волею судьбы они попа-
ли в российский г.Смоленск. 
«Мы прожили там недолгое 

время. Я так же работала на 
ферме. Меня так же повыси-
ли, за хорошую работу дава-
ли грамоты, писали обо мне 
в местных газетах. Но мы с 

мужем пришли к выводу, что 
жить там, где нет родных, 
где трудно поддерживать и 
развивать свою культуру и 
религию, мы не хотим. Мы 
даже не знали, где хоро-
нить людей, так как не было 
мусульманского кладбища. 
Поэтому вскоре мы перееха-
ли в Алматинскую область, 
с.Тургень и по сей день про-
живаем здесь», - говорит 
Сона Давришевна. 

Сейчас бабушка Сона жи-
вет со своим младшим сы-
ном Сальваром, со снохой и 
внучками. Дети и внуки часто 
навещают ее и гордятся тем, 
что у них есть такая замеча-
тельная бабушка.

Тахмина ДЫГАЕВА
 

Кукурузная каша
Холодный ноябрь уже рисовал за окнами села Блорза мрачную кар-

тину. Голые деревья и немые горы были свидетелями того, что про-
исходило в тот суровый ноябрь 1944 г. Чинар была любящей матерью 
пятерых детей и верной терпеливой женой Давриша, который совсем 
недавно отправился на фронт. 

Она согревает своими мор-
щинистыми руками своих вну-
ков, дарит им тепло и свою лю-
бовь. Это потому, что ее внуки 
– то, что осталось от ее сына 
Тамаля и снохи Дильбар. 

Гульгез Шахзадаевна Шах-
задаева родилась в 1934 г. 
в с.Блорза Грузинской ССР. 
Любимая бабушка восьмерых 
внуков и семнадцати правну-
ков. Будучи еще совсем юной, 
она подняла на ноги своего 
сына Тамаля и дочь Сабилю. 

Ее глаза повидали многое, 
ведь она всю свою жизнь была 
дояркой, за что была удостое-
на чести побывать в разных 
городах, таких как Ленинград, 
Москва и т.д.

«Я ценила жизнь. Я любила 
жизнь, несмотря на ее кривиз-
ну. Сама я сирота и поэтому 
никогда не позволяю моим де-
тям и внукам чувствовать себя 
одинокими, так как это очень 
больно», - признается бабуш-
ка Гульгез. 

Ее уставшие глаза очень 
часто смотрят на одну и ту же 
картину за окном – маленький 
сад. Она любит слушать то, о 
чем шепчутся деревья, вды-
хать свежий воздух в саду, ког-
да ветерок развевает кончики 
ее платка. «Честно говоря, 
матерью иногда быть очень 
трудно, особенно когда ты те-
ряешь своего ребенка. Пусть 
ему даже 50 лет, но он твой 
ребенок. Он всегда для тебя 
твой ребенок. Это будто заби-

рают часть тебя, часть твоей 
души. Эта боль не утихает и 
рана периодически кровото-
чит. Когда я смотрю на своих 
внуков, я вспоминаю своего 
сына Тамаля. Он был честным 
и добрым человеком. В своих 
внуках я вижу его, и это дает 
мне силы улыбаться», - при-
знается бабушка Гульгез. 

Сейчас она живет со своим 
внуком Мурадом, снохой Ха-
лидой и правнуками. 

Тахмина ДЫГАЕВА

Эта тема никогда не ста-
нет банальной и никогда 
не устареет. Тема матери 
всегда будет актуальна, 
нежна, на каком бы языке 
она ни излагалась. Мы 
порой не замечаем любви 
наших родителей, так как 
нам она кажется уже обы-
денной, ничего особенно-

го в этой любви нет. Однако те чувства, которые таит 
в себе женщина-мать, может понять только женщина, 
сама являющаяся матерью. Те переживания, вос-
поминания и ужасную боль, которую испытывает 
женщина, которая теряет ребенка, невозможно пере-
дать словами. 

«Я люблю тебя, мама!»
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ORTA ASYA’DA EĞİTİM VE BİLİMDE BİR KUTUP 
YILDIZI:  KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE  MANAS 

ÜNİVERSİTESİ
Kırgızistan’ın başkenti Bişkek’te bulunan Kırgızistan- Türkiye 

Manas Üniversitesi Rektörü    Prof. Dr. Sebahattin BALCI’yı ziya-
ret ettik ve  üniversite hakkında bilgiler aldık. 

Kırgızistan- Türkiye Manas Üniversi-
tesi iki kardeş ülke olan Türkiye Cumhu-
riyeti ve Kırgız Cumhuriyeti tarafından 
ortaklaşa kurulup Uluslararası nitelikli 
özel statülü bir devlet Üniversitesidir. 
Kuruluşundan bu yana büyük emek, çaba 
ve kaynak sarf edilip, her iki ülkenin bilgi 
ve birikimlerinden en üst düzeyde yarar-
lanılarak bu günlere gelen Üniversitemiz 
20. yaşını idrak etmektedir.

Üniversitemizin kuruluş amacı-
na uygun olarak, öğrencilerimiz ortak 
kültür değerlerimizin etrafında birlik, 
beraberlik, sevgi, saygı, kardeşlik, dost-
luk ve dayanışma duyguları ile yoğuru-
larak Türklük bilincinin geliştirilmesi 
ile beraber, mezunlarımızın ülkelerinin 
kalkınma ve gelişmesine katkıda bulu-
nabilecek ve küresel anlamda istihdam 
edilebilirlik vasfı yüksek, üstün nitelik-
li insanlar olarak yetiştirilmesine özen 
gösterilmektedir.

Orta Asya’nın en gelişmiş Kampus 
Üniversitesi olarak öncelikle Türk Dün-
yası ve Akraba Toplulukları olmak üze-
re, 16 ülkeden 5000’e yakın öğrencisine 
9 Fakülte, 5 Yüksekokul, 2 Enstitüsünde 
7 ülkeden 517 öğretim elemanı ile nite-
likli önlisans, lisans ve lisansüstü eğitim 
verilmektedir. Uluslararası düzeyde bi-
limsel etkinlikler ve araştırmalar yapıl-
makta, iş dünyası ve topluma hizmetlere 
özel itina gösterilmekte, akademik yılın 
başından sonuna kadar yaşanan sosyal, 
kültürel, sanatsal ve sportif faaliyetlerle 
başta öğrencilerimiz olmak üzere camia-
mızın çok kültürlü bir ortamda hoşgörü 
içerisinde çeşitli ve zengin bir birikime 
sahip olması, mesleki ve kişisel gelişim-
lerini desteklemeleri her bir ferdin fark-
lılaşmasına imkan verilerek evrensel viz-

yona kavuşabilmesi için her türlü gayret 
ve çaba sarf edilmektedir.

Bologna sürecini de esas alarak Ulus-
lararası bir Üniversitenin karakteristik-
lerine sahip olan Üniversitemiz; ‘Sistem 
ve Mevzuat, Çağdaş Eğitim-Öğretim 
Programları’, ‘Nitelikli İnsan Kaynakla-
rı’, ‘İleri ve Modern Teknolojik Altyapı-
sı’, ‘Güçlü Fiziki İmkânları’, ‘Ülkenin En 
Gelişmiş Bilişim Altyapısı’, ‘Kütüphane 
ve Öğrenme Merkezi’ ile camiasına 24 
saat her alanda hizmet veren bir canlı 
organizma gibi çalışmaktadır. 

Eğitimde bir uluslararası marka ve 
bilimde Orta Asya’da bir cazibe merkezi 
olma yolunda önemli mesafeler kateden 
Üniversitemiz uluslararasılaşmaya özel 
önem vermekte, başta Türkiye ile yü-
rüttüğümüz Mevlana Programı olmak 
üzere öğrenci ve öğretim elemanı deği-
şimine, çok ortaklı bilimsel faaliyetlere, 
proje geliştirme çalışmalarına ve niha-
yet çift  diploma eğitimine büyük önem 
vermektedir. 20 ülkeden 144 kurum ve 
kuruluşlarla imzalamış olduğu anlaşma-
lar çerçevesinde uluslararası ilişkilere ve 
küresel entegrasyonlara da faaliyetlerin-
de öncelik göstermektedir.

14. dönem mezunlarını veren Üni-
versitemiz 5 kıtada 32 ülkede 5000’i aşkın 
mezunu ile hayat boyu öğrenme alışkan-
lığını edinmiş, kendisini mesleki ve kişi-
sel yönden sürekli geliştiren, Üniversitesi 
ile ilişkilerini mensubiyet, aidiyet, sahibi-
yet duyguları ile sürdüren mezunları ile 
yüksek itibar görmektedir. Bu bağlam-
da,  Avrupa Bilimsel Sanayi Odaları’nın 
dünya genelinde her ülkeden 10 üniver-
site seçerek 2678 üniversitenin yer aldığı 
Uluslararası değerlendirmede Üniversite-
miz ürün ve müşteri odaklı memnuniyet 

kriteri açısından Kırgızistan’da açık ara 
birinci olduğu gibi, söz konusu araştırma 
içerisinde dünya üniversiteleri arasında 
ilk 200’e girmiştir. 

Üniversitemizde; Kırgızistan, Tür-
kiye ve Türk Cumhuriyetleri ile Akraba 
Topluluklar başta olmak üzere diğer ül-
kelerden öğrenci kabul edilmektedir. 

Kırgızistan'dan öğrenci kabulü, 
Üniversitenin her yıl yapmakta olduğu 
Öğrenci Seçme ve Yerleştirme Sına-
vı (Manas-ÖSYS) ve Kırgızistan Genel 
Devlet Sınavı (ORT) sonuçlarına göre 
yapılmaktadır. Kırgız Cumhuriyeti uy-
ruklu öğrenciler, Manas-ÖSYS için her 
yıl belirlenen ve ilan edilen tarihlerde 
başvuru yaparak yine ilan edilen tarihte 
merkezi olarak yapılan sınava katılmak-
tadırlar. Sınav sonuçlarına ve tercihleri-
ne göre bölüm ve programlara yerleşme 
hakkı kazanan öğrenciler Üniversiteye 
kabul edilmektedir. Kırgızistan Cum-
huriyetinde yapılan Genel Devlet Sınavı 
(ORT) sonuçlarına göre Üniversiteye 
verilen kontenjanlar çerçevesinde bö-
lüm ve programlara yerleşmeye hak 
kazanan adaylar da Üniversiteye kabul 
edilmektedir.

Türkiye'den öğrenci kabulü, T.C. 
Öğrenci Seçme ve Yerleştirme Merkezi 
(ÖSYM) tarından gerçekleştirilen mer-
kezi sınav sonuçlarına göre yapılmak-
tadır. Türkiye Cumhuriyeti uyruklu 
öğrenciler, her yıl ÖSYM başkanlığınca 
yayınlanan Yükseköğretim Programları 
ve Kontenjanları Kılavuzunda ilan edi-
len kontenjanlar ve şartlar çerçevesinde 
tercihlerine ve puanlarına göre yerleş-
tirildikleri bölüm ve programlara kabul 
edilmektedirler.

Kırgızistan ve Türkiye dışından 
Türk Cumhuriyetleri ve Akraba Top-
luluklardan öğrenci kabulü, Rektörlük 
tarafından kurulan Türk Cumhuriyet-
leri ve Akraba Topluluklardan Öğrenci 
Kabul Komisyonu koordinatörlüğünde 
yapılmaktadır. Diğer ülke ve topluluk-
lardaki anlaşmalı üniversiteler, bu ülke 
ve topluluklara gönderilen komisyonlar 
vasıtasıyla belirlenen ve bireysel ola-
rak başvurularını Rektörlüğe ulaştıran 
adaylar Üniversite Senatosu tarafından 
belirlenen kriterler ışığında Türk Cum-

huriyetleri ve Akraba Topluluklardan 
Öğrenci Kabul Komisyonu tarafından 
değerlendirilmektedir. Mülakat şeklinde 
yapılan değerlendirmede, adayların orta 
öğretim başarı puanları, Manas ÖSYM 
tarafından BDT ülke vatandaşları için 
yapılan sınav sonuçları dikkate alın-
maktadır. Komisyonun değerlendirme-
si sonucunda, Üniversite Senatosu ta-
rafından uygun görülen adaylar, bölüm 
ve programları Dil Hazırlık Eğitimi so-
nunda belirlenmek üzere Üniversiteye 
kabul edilmektedirler. Dil hazırlık Eği-
timinde başarılı olan öğrenciler, Manas 
ÖSYM tarafından yapılan Bölüm Belir-
leme Sınavı sonuçlarına göre Bölüm/
Programlara yerleştirilmektedirler.

Son 5 yıl içerisinde sistem, kurum-
sallaşma, eğitim-öğretim programları, 
insan kaynakları, güçlü bilişim altyapı-
sı, kütüphane ve öğrenme merkezleri, 
eğitim-öğretim bilimsel araştırma ve 
topluma hizmet sunmada, ileri ve mo-
dern donanıma sahip teknoloji mer-
kezleri, laboratuar ve atölyeleri, ulusla-
rarası düzeyde gerçekleştirilen bilimsel 
faaliyetler, ilmi araştırmalar, projeler 
ve yayınlar ile akademik kalitetede gü-
venirlik çizgisini yakalayıp, dış deneti-
me hazırlanan üniversitemiz, kurumsal 
yönetimde almış olduğu TSE İSO 9001 
2008 belgesi ile yönetimde kalite gü-
vencesini tescil ettirmiştir.

Yazımızın başlığında da ifade etmiş 
olduğumuz gibi aydınlık geleceğimiz 
için Türk Dünyasına hizmette bü-
yük iddia olarak kurulan Kırgızistan-
Türkiye Manas Üniversitesi 20. Yılın-
da Orta Asya’da eğitim ve bilimde bir 
çoban yıldızı olmayı başararak, büyük 
iddiayı gerçekleştirmenin ve daha ileri 
hedefl ere taşımanın onurlu sorumlu-
luğu ile azimli ve kararlı yürüyüşünü 
sürdürmekte, geleceğe ümit ve güvenle 
bakmaktadır.

Üniversiteyi yakından tanıma im-
kanı bulmuş, hayran kalmıştık. Öğren-
ciler için kampüs içinde oluşturulmuş 
olan yaşam alanları  öğrencilerin  şehir 
merkezine  ihtiyaç duymayacakları şe-
kilde düşünülmüş. Bu şartlar altında 
dünya üniversitesi olarak şimdi daha 
çok Ahıskalı öğrenci beklemekte.
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Сейчас  на площади 
«Қазақ Елі» идет процесс 
установки 50 юрт, двух боль-
ших сцен, спортивных пло-
щадок, алтыбакан и тайказа-
нов. 

Для жителей и гостей 
столицы организаторы под-
готовили насыщенную раз-
влекательную и концертную 
программу. На протяжении 
трех дней для гостей меро-
приятия будут выступать 
лучшие творческие коллек-
тивы всех областей, городов 
Астаны и Алматы. 

О том, как идет процесс 
подготовки, рассказал один 
из участников – руководи-
тель управления культуры, 
архивов и документации Ал-
матинской области Рахмет 
Есдаулетов.

«От нашего региона идет 
три каравана. Первый – 
технический состав, второй 
– оформители, и третий 
караван – творческий со-
став. Всего порядка 200 че-
ловек. Я так думаю, это одна 
из самых больших делега-
ций праздника», – отметил                                
Р. Есдаулетов.

Он добавил, что делега-
ции Алматинской области 
даже пришлось обращать-
ся к столичным коллегам с 

просьбой увеличения отве-
денной для них территории. 

«Спасибо за то, что дали 
пространство. Ведь здесь, 
как я гляжу, у нас самые 
большие юрты. Всего их три. 
Посередине 20-канатная 
юрта, по бокам от нее – две 
16-канатные. Центральное 
место займет символ страны 
Алтын адам, который станет 
ключевой частью нашей об-
щей композиции», – сказал 
представитель Алматинской 
области.

По его словам, одна из 
трех юрт станет картинной 
галереей, вторая юрта рас-
скажет об этнографических 
особенностях нашего народа, 
третья – главная гостевая, 
где будет расположено казах-
ское бытовое убранство. 

«Мы планируем, чтобы 
вот эти три юрты у нас рабо-
тали круглосуточно, поэтому 
устанавливаем внутри осве-
щение. Организовываем де-
журство из числа экскурсо-
водов», – добавил Рахмет 
Есдаулетов.

Каждый регион помимо 
прочего представит зри-
телям видеопрезентацию 
«Древние города Казахста-
на», поучаствует в фестива-
ле моды «История народа 

через историю казахского на-
ционального костюма», фе-
стивале танца «Сиқырлы би 
әлемі», концерте дружбы на-
родов Казахстана «Бірлігіміз 
жарасқан», этно-концерте 
«Ғасырлар үні». Кроме того, 
специально для детей-сирот 

Этноаул готовят к открытию в Астане

будет проводиться экскурсия 
по этноаулу и концерт с уча-
стием талантливой молоде-
жи Астаны.

В этноауле будут орга-
низованы состязания по 
национальным видам спор-
та, таким как қазақ күресі, 

арқан тарту, тоғыз құмалақ, 
бұқа тартыс, асықату. По-
бедители будут награждены 
дипломами и ценными при-
зами. В программу празд-
ничных мероприятий также 
включены выставки-ярмарки 
декоративно-прикладного 
искусства, мастер классы на-
родных умельцев.

«Самым красочным со-
бытием трехдневных празд-
нований станет парад-
шествие в национальных 
костюмах, в котором при-
мут участие представители 
всех областей. Он пройдет 
на площади у монумента 
«Қазақ Елі» 12 сентября в 
10:00 часов», – отмечают в 
Управлении культуры горо-
да Астана.

Гала-концерт с участием 
всех регионов, на котором 
будут представлены лучшие 
номера, состоится в тот же 
день в 19:00.

В праздновании 
550-летия Казахского 
Ханства в Астане при-
нимают участие все 
регионы Казахстана.

На площади у мону-
мента «Қазақ Елі» на-
чалось строительство 
этноаула, в котором 
пройдут основные 
народные гуляния. 
Историческую дату 
казахстанцы отметят 
уже в эти выходные, с 
11 по 13 сентября.
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По инициативе «Astana YETKM», 
Турецкого культурного центра им. 
Юнуса Эмре, акимата ЮКО при под-
держке председателя Турецкого эт-
нокультурного центра ЮКО Латип-
ши Асанова к 20-летию Ассамблеи 
народа Казахстана в Шымкенте в 
здании Общественного согласия 
были проведены Дни турецкого 
кино, в рамках которого были по-
казаны два фильма: «Babam ve 
oğlum» - «Мои отец и сын», «Аşk 
tesadüfl eri sever» - «Любовь любит 
случайности».

«Известно, что турецкий и казах-
ский народы издавна имеют общую 
культуру, историю, искусство, рели-
гию. На сегодняшний день в Турции 
казахские фильмы, а в Казахстане 
турецкие фильмы пользуются боль-
шой популярностью, их смотрит 
очень большое количество людей. 
Целью проведения Дней турецкого 
кино является укрепление единства 
и еще большее процветание наших 
двух братских народов», - говорит 
директор «Astana YETKM» Ибрахим 
Йылдырым.

Председатель Сайрамского рай-
онного ТЭКЦ «Ахыска» Азизов Ф.Б. 
отчитался о проделанной работе за 
2015 год и выступил с заявлением 
освободить его от занимаемой долж-
ности по состоянию здоровья. При-
сутствующие на собрании: советник 
старейшин республиканского ТЭКЦ 
«Ахыска» Яша Чилингаров, предсе-
датель ТЭКЦ ЮКО Латипша Асанов, 
советник председателя республи-
канского ТЭКЦ «Ахыска» Сейдулла 
Ибишев, председатель отдела обра-
зования ТЭКЦ ЮКО Рамазан Ламаев 
– оценили его работу удовлетвори-
тельно. По просьбе актива и коор-
динационного совета Сайрамского 
районного ТЭКЦ приказом председа-
теля областного ТЭКЦ Л.Асанова на 
должность председателя Сайрамско-
го ТЭКЦ назначен Султан Ибишев. 

Султан Ибишев родился в 1984 
году в Сайрамском районе ЮКО, в 
2006 году окончил на красный ди-
плом ЮКГУ им. М.Ауэзова. Работа-
ет в общеобразовательной средней 

школе №27 «Мартобе» учителем. 
Награжден грамотами областного 
акимата, грамотами департамента 
образования, также награжден ди-
пломом за участие в конкурсе «Тіл 
- халықтар достығының дәнекері». 
Несколько раз выступал с доклада-
ми на областной и районной сессии 
Ассамблеи народа Казахстана.

9-го сентября 2015 года провели 
отчетное собрание в Толебийском 
районе. Предоставил отчет о про-
деланной работе за прошлый год 
председатель ТЭКЦ Толебийского 
района М.Таиров. Он сказал, что в 
районе были проведены многочис-
ленные мероприятия, в том числе 
благотворительные. 

Председатель ТЭКЦ ЮКО Латип-
ша Асанов высоко оценил работу 
М.Таирова и пожелал ему успехов в 
дальнейшей работе. За плодотвор-
ную работу М.Таиров награжден гра-
мотами ТЭКЦ РК, а также медалью.  

И. ХУКИЕВ

В Шымкенте прошли Дни турецкого кино
Всем известно, что Турция и Казахстан идут уверен-

ными темпами по пути развития демократии, укрепления 
социально-экономического потенциала, воспитания кон-
курентоспособного поколения. Казахстанский народ очень 
заинтересован работой турецкого кинематографа. 

По указанию пред-
седателя республи-
канского Турецкого 
этнокультурного цен-
тра «Ахыска» в Южно-
Казахстанской области 
идут отчетно-выборные 
собрания по районам. 
4-го сентября 2015 
года   провели отчетно-
выборное собрание в 
Сайрамском районе. 

Отчетно-выборные собрания в ЮКО

Султан Ибишев – пред-
седатель Сайрамского 
районного ТЭКЦ

Мухтазим Таиров – пред-
седатель Толебийского район-
ного ТЭКЦ

Объявлены итоги первого Между-
народного фестиваля этнических 
культур «Тарих және Мәдениет»
В концерт-

ном зале «Тiлеп 
Қобыз Сарайы» 
состоялся 
Гала-концерт 
и церемония 
награждения 
Международного фестиваля этнических культур «Тарих 
және Мәдениет», посвященные 550-летию Казахского 
ханства.

Партнерами фестиваля выступили Ассамблея народа Казахстана, Ми-
нистерство культуры и спорта РК, Международный благотворительный 
фонд им. С. Нурмагамбетова, Национальный Дельфийский комитет РК.

Цель фестиваля - популяризация и сохранение идентичности этниче-
ской культуры, языка и истории.

Напомним, что все участники соревновались по трем номинациям: 
«Инструментальное исполнение», «Хореография», «Вокал». Всем кон-
курсантам были вручены дипломы международного класса, специаль-
ные призы от спонсоров, партнеров и организаторов.

Специальный приз от Ассамблеи народа Казахстана вручил заме-
ститель директора РГУ «Қоғамдық Келісім» при Президенте РК – Газиз 
Телебаев. Он поздравил всех дипломантов и обладателей специальных 
дипломов фестиваля, пожелав им дальнейших творческих побед и успе-
хов.

Также специальные призы были вручены от имени Министерства 
культуры и спорта РК, Посольства РФ в Казахстане, благотворитель-
ного фонда им. С.Нурмаганбетова, фонда им. К.Мунайтпасова и фонда 
«Тілеп». На открытиии мероприятия был показан видеоролик «Астана, 
встречай друзей», с участием всех конкурсантов данного фестиваля.

Далее члены международного жюри объявили лауреатов фестиваля 
первой, второй, третьей степени и Гран-призеров. Победителям были 
вручены дипломы и денежные призы.

Объявление Гран-призеров Первого международного фестиваля эт-
нических культур «Тарих және Мәдениет» стало кульминацией данного 
мероприятия. Гран-призерами масштабного мероприятия стали Кадиров 
Манапбек (Казахстан), Зайнетдинов Миндигафур (Башкортостан), Жана-
таева Ирина и Шаваев Рамазан (Кабардино-Балкарская Республика).

Первый Международный фестиваль этнических культур «Тарих және 
Мәдениет» завершился Гала-концертом.
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В нашем огром-
ном бушующем, 
прагматичном мире 
мы, люди, наверное, 
уподобились бы без-
душным манкуртам, 
если бы не знали и не 
творили добро, мило-
сердие, бескорыстие, 
гуманность, искренне 
сердечное сопережи-
вание, сострадание и 
любовь к ближнему 
своему.

«Добро, которое мы де-
лаем другим, добром же 
служит нам», - эти мудрые 
слова знаменитого фило-
софа Ж. Лафонтена вполне 
могут стать девизом жизни 
Дуниядара Мизамовича Аб-
дуллаева – отличника здра-
воохранения Республики Ка-
захстан, врача-нефролога, 
диализолога высшей катего-
рии. Он родился в одном из 
красивейших регионов на-
шей страны – Сайрамском 
районе Южно-Казахстанской 
области. И наше повествова-
ние о нем мы начинаем с его 
корней и истоков. Большая 
часть жизни его отца Мизама, 
как и жизни миллионов со-
ветских людей, прошла в су-
ровой борьбе, неимоверных 
трудностях, испытаниях и 
неистребимой, святой вере в 
прекрасное будущее и, быть 
может, поэтому страшная тя-
жесть военного лихолетья не 
смогла раздавить его душу. 
Он, повинуясь патриотиче-
скому долгу, ушел на фронт, 
отважно воевал, выполняя 
приказ командиров – драть-
ся в любом положении до 
последнего патрона. Но, 
пройдя через смертельный 
огонь, безмерные страдания, 
тяготы, Мизам не только вы-
жил, а, прежде всего, сумел 
остаться человеком, не озло-
биться, не ожесточиться ду-
шой. Вернулся в родные края 
солдат с долгожданной по-
бедой, но не увидел радост-
ных лиц родных и близких. 
Тревожно клубилось осеннее 
небо над землей, а там были 
запустение, осиротевшие 
села, оглохшие от долгого 
молчания мечети и минаре-
ты, неприкаянный ветер гнал 
по дорогам опавшие желтые, 
багряные листья, словно 
многочисленные письма с по-
меткой «Адресат выбыл»… 
Потрясенный увиденным, 
Мизам долго не мог прийти в 
себя. Потом он не выдержал, 
острой болью сжалось его 
сердце и поэтому с мольбой 
крикнул: «О небо, горы, обла-
ка! Вам все видно свысока, ну 
скажите же, куда выслали на-
род? В чем вина безвинных 
людей? И где теперь найти 
родных?!» Но только гулкое 
эхо печально отозвалось на 
его голос… 

 Увидев  знакомого  старика-
грузина, Мизам уважительно 
поздоровался с ним: 

 - Гамарджоба, Шота-
батоно!

 - Ой, бичо, слава Богу, 
живым возвратился! - радост-

но воскликнул тот и крепко, 
по-отечески обнял солдата. 
- Э-э-эх, немногие вернулись 
с войны, будь она проклята. 
Мой старший сын Ираклий 
погиб в Кенигсберге, а млад-
ший, Зураб с орденом Крас-
ной Звезды пришел. 

Некоторое время они мол-
чали – каждый о своем набо-
левшем, выстраданном.

 - Мы ничего не знали. В но-
ябре солдаты окружили село, 
всех турок собрали и увезли 
на поезде в Среднюю Азию 
и Казахстан. Говорили, по 
какому-то приказу из Москвы, 
- тяжело вздохнул старик и 
украдкой смахнул набежав-
шие слезы. - Говорили, что 
якобы турки – предатели, но 
не может весь народ плохим 
быть! Не верим! Мы думаем, 
что все обратно скоро домой 
вернутся, и мы все вместе за-
живем, как и прежде, мирно и 
дружно.

 - Да, это какая-то ошибка. 
Сталин, конечно же, разбе-
рется и исправит несправед-
ливость. Не может же так без-
винно страдать целый народ! 
- с горечью сказал Мизам.

- А ты не падай духом – 
найдешь родных! - сердечно 
напутствовал перед дальней 
дорогой Шота и дал узелок со 
снедью.

После настойчивых обра-
щений в различные инстан-
ции и долгих скитаний Мизам 
нашел своих родных на ка-
захстанской земле. Здесь, на 
чужбине, он обрел надежных 
и верных друзей – казахов, 
русских, украинцев, узбеков, 
которые протянули креп-
кую руку дружбы и делились 
всем, что имели. Над турец-
ким народом долгое время 
довлел мифический образ 
«врага» и «предателя». И 
в течение двенадцати лет 
люди несли тяжелую трудо-
вую повинность под бдитель-
ным оком комендантского 
надзора. Мизам вместе с вер-
ной супругой Мажидией стро-
ил новую жизнь со светлыми 
надеждами и мечтами. Они 
вместе воспитали и вывели в 
люди 8-х детей, дали им до-
стойное образование, несмо-
тря на то, что материальные 
возможности у них были не 
столь большими. Как человек 
крепких моральных устоев, 
Мизам старался привить де-
тям трудолюбие, честность, 
ответственность и уважение 
к людям, независимо от того, 
на какой ступени иерархиче-
ской лестницы они бы ни сто-
яли. Мать часто хворала, но 
терпеливо держалась и тяну-
ла семейный воз забот. Отец 
по ночам, когда неожиданно 
беспокоили фронтовые раны 
или снился страшный сон, 
будто он снова вместе со 
своей ротой под шквальным 
свинцовым огнем выходил из 
окружений, глухо стонал. Ду-
ниядар видел страдания отца 
и старался хоть каким-то об-
разом помочь ему. И, навер-
ное, тогда у него зародилась 
заветная мечта – стать вра-
чом. Симбиоз его желания 
помогать людям и желания 
стать врачом явились резуль-
татом выбора жизненного 

пути. После окончания Чим-
кентского медучилища Ду-
ниядар Абдуллаев работал 
на станции скорой помощи, 
а далее – в областной боль-
нице. Замечательный врач 
от бога и человек большого 
сердца Николай Иванаев на 
базе областной больницы 
организовал первое в Казах-
стане отделение гемодиали-
за – «искусственная почка». 
Дуниядар с присущим ему 
энтузиазмом помогал свое-
му старшему коллеге, на-
ставнику в становлении это-
го уникального отделения и 
работал в качестве техника-
инженера на аппарате. Но он 
решает не останавливаться 
на достигнутом уровне и по-
ступает в Семипалатинский 

мединститут. Пройдут не-
легкие студенческие годы 
с упорством в получении 
глубоких фундаментальных 
знаний, высокой ответствен-
ности и внутренней само-
дисциплины. Абдуллаев не 
только выдержал все жизнен-
ные коллизии, но и успешно 
окончил мединститут в 1986 
году. Это долгожданное и 
счастливое событие. Но как 
жаль, что до этого дня не до-
жили его родители… Моло-
дой врач вернулся в родные 
пенаты и продолжил работу 
в отделении гемодиализа об-
ластной больницы, но уже в 
совершенно новом качестве 
– врача-нефролога.

В 1987 году в жизни 
Д.М.Абдуллаева происходит 
крутой поворот – его при-
глашают в Джамбул, чтобы 
он организовал аналогичное 
отделение на базе городской 
больницы №2. Шли быстро-
течными потоками годы, у 
Дуниядара прибавлялся бес-
ценный жизненный опыт, от-
тачивалось профессиональ-
ное мастерство. В больнице 
приходилось бывать больше, 
чем дома. Приходил к боль-
ным раньше всех, а уходил 
позже других. Для беззащит-
ного ребенка, только что уви-
девшего этот Божий свет, и 
для матери, выносившей под 
сердцем и в муках и слезах 
родившей его, и для взросло-

го мужчины, и для глубокого 
старца, познавшего ценность 
и мудрость бытия, ради ко-
торых, храня, оберегая, то 
робкий, крохотный огонек, 
то мятущийся, яростный, не-
гасимый пламень жизни, бо-
рется, сострадает, сопережи-
вет, радуется, не отступает и 
все-таки побеждает врач. Вот 
уже более 27 лет Дуниядар 
Мизамович работает заведу-
ющим отделением гемодиа-
лиза в городской больнице 
№ 2. Несмотря на все труд-
ности всевозможных реформ 
и финансовые проблемы, он 
остался верен своему бла-
городному и святому при-
званию – охране здоровья 
и жизни людей. За эти годы 
здесь были внедрены такие 

современные методы очище-
ния крови, как гемодиализ, 
гемосорбия, лечебный плаз-
мофорез, ультрафильтрация, 
аутопереливание асцитиче-
ской жидкости. Германское 
оборудование, отвечающее 
требованиям мировых стан-
дартов качества, грамотная 
организация работы и высо-
кий профессионализм меди-
ков позволяют спасать даже 
тяжелобольных людей.

 Конец 80-х и начало 90-х 
годов прошумевшего столе-
тия ознаменовались небыва-
лым подъемом национально-
го  самосознания всех народов 
бывшего СССР. После долгих 
десятилетий люди остро и от-
крыто заговорили об утрате 
национальной самобытности, 
традиций и обычаев, о воз-
рождении и изучении родного 
языка, потому что унифика-
ция опасна во все времена. 
Она несет душевную пустоту, 
подмену истинных морально-
нравственных ценностей, 
смещает понятия добра и 
зла, любви и ненависти, прав-
ды и несправедливости. Нам 
в эпоху глобализации край-
не важно сегодня сохранять 
свою неповторимую индиви-
дуальность, духовность и не 
терять своих исторических 
корней, знать свои истоки, 
все, что делает человека Че-
ловеком. Дуниядар Абдулла-
ев в 1991 году был одним из 

основоположников турецкого 
этнокультурного объедине-
ния «Ахыска» и в течение 20 
лет являлся его председате-
лем. В первые годы собра-
лись 30 человек, имеющие 
высшее образование, кото-
рые составили костяк этого 
общественного объединения. 
Это были самые значимые и 
плодотворные годы, и про-
водилась большая работа 
в деле укрепления полити-
ческой стабильности, мира, 
толерантности, взаимного со-
гласия и единства казахстан-
ского народа.

 С 1995 по 1999 годы он 
был народным избранни-
ком – депутатом городского 
маслихата первого созыва. В 
копилке жизненных успехов 

Д.М.Абдуллаева заслужен-
ные награды: золотая медаль 
«Бірлік»  – высшая награда 
Ассамблеи народа Казах-
стана, орден «Достык» 2-ой 
степени, несколько юбилей-
ных медалей. Но самая глав-
ная награда для него – это 
уважение и благодарность 
родного народа. В 2011 году 
Дуниядар Мизамович пере-
дал бразды правления свое-
му преемнику – молодому 
успешному предпринимате-
лю Махмуджону Давришеву, 
но по-прежнему остается в 
«боевом строю» – в гуще об-
щественных дел и событий. 
Ныне он является почетным 
председателем ТЭКЦ. 

Для каждого человека се-
мья – это надежная гавань 
в большом бушующем мире, 
где мы, устав от суеты сует, 
обретаем новые силы, на-
дежды и радости. У Дуния-
дара Мизамовича большая и 
дружная семья: супруга, двое 
сыновей – Бахтияр и Эль-
дар, которые, получив выс-
шее образование, стали про-
фессионалами своего дела. 
Растут 5 внуков: Эльмар, 
Эльхан, Фатих и Ширина, 
Арзу. Д.М.Абдуллаев с до-
стоинством перешагнул 61-й 
рубеж жизни. Это время по-
знания, мудрости, душевной 
щедрости и глубокого осмыс-
ления прожитой жизни.

Луиза КИПЧАКБАЕВА

Главней всего, чтоб сердце не замерзло…
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 - Біз Ыстамбұлдағы Кючюкчек-
меже деп аталатын ауданнан келдік. 
Ауданымызда 750 мың адам тұрады. 
Жалпы айтқанда, мәдениет - адам-
зат баласының ортақ тілі ғой. Соны 
қолдана отырып, екі елдің арасында 
қандай жұмыстар атқаруға болады, 
әдеби, мәдени салада қандай ортақ 
жобалар жүргізуге болатындығын 
анықтап, зерттеу мақсатында келіп от-
ырмыз.                                                                         

Осыдан бірнеше ай бұрын Кючюк-
чекмеже ауданы мен Есіл ауданы біріге 
отырып «Ыстамбұлдан- Алматыға, Ал-
матыдан- Ыстамбұлға» деп аталатын 
ортақ сурет көрмесін өткізген. Жоба 
барысында 10 қазақ суретші Кючюк-
чекмежеге барып, біз оларды қарсы 
алдық, одан кейін 10 түрік суретші 
осы Астанаға келді. Қазақ жерінен 
барған суретшілер Ыстамбұл қаласын 
салып,  түрік суретшілері Астананы 
тақырыптарына арқау етті. Осында 
өткен Астана күні шараларына орай ау-
дан әкімінің орынбасары да келіп кет-
кен еді. Ол кісі қазақ қаласы өте таза, 
үлкен тәртіп бар, мәдени шаралар өте 
көп өткізіледі екен деп Астананы қатты 
ұнатып келді. Содан кейін осы жердің 
мәдени саладағы саясаттары қандай 
екен, сол жайлы біліп, тәжірибе алма-
сып, сөйлесіп, танысып, қандай ортақ 
жобалар жүргізе алады екенбіз деп 

мені жоластарыммен бірге іссапарға  
осында жіберді. Есіл ауданы мен Кю-
чюкчекмеже арасында «бауырлас  ау-
дан» туралы хаттамаға қол қойылды. 
Бірақ енді ол заң бойынша Түркия 
жақта мәжілістің бекітуінен өтуі керек, 
соған ұсындық. 

Сондай-ақ, біз мұнда оқушылар 
сарайын да көруге келдік. Өйткені, 
Кючюкчекмежеде дәл соған ұқсас 
ғимарат салу жоспарда бар. Сол 
ғимараттың физикалық жағдайын 
көрдік, 4 қабатын түгел араладық. Сон-
дай жастар орталығын салғымыз келді. 
Біздің өзіміздің де жобамыз бар, сол 
екеуін сәйкестендіріп, ортақ, өзімізге 
пайда әкелетіндей ғимарат салуды 
жоспарлап отырмыз. Бізде де мұндай 
жүмыстар баршылық, бірақ біздің бір 
кемшін тұсымыз, әр сала әр жерде 
орналасқан. Мысалы, теннис басқа 
жақта, гимнастика басқа жақта жеке-
жеке ғимараттарда. Ал мұнда барлығы 
бір жерде екен. Сол өте пайдалы. 
Қаланың мәдениет саласына қарайтын 
азаматтармен сөйлестік, шаһардың 
мәдениет саласындағы саясаты ту-
ралы жақсы мағлұматтар алдық. Біз 
осы жақта көрген-түйгендеріміздің 
барлығын өзімізге апарып, жүзеге 
асырғымыз келеді. Әрине сәл кеңейтіп, 
өйткені, ол жақтың жағдайына да 
сәйкестендіру керек. Бұл жер біздің ата 

жұртымыз, мұнда бірінші рет келіп от-
ырмын өзім. Адамдар жылы шырайлы 
екен, бізді өте жақсы қабылдады, жақсы 
күтіп жатыр. Қала халқына алғысымды 
білдерімен. Біз Есіл әкімшілігімен бірге 
мәдени диалог құрып, бір-бірімізді 
толықтырып, жұмысымызды жандан-
дыруды мақсат етіп отырмыз. 

- Астанада өткен 
кітап фестиваліне де 
қатыстыңыз. Шара алғаш рет 
ұйымдастырылып жатыр. Мұндай 
жобалар көпшіліктің кітапқа деген 
құмарлығын арттыра ала ма? 
Түркия елінде адамдардың кітапқа 
деген ілтипаты қаншалықты? 

-Ыстамбұлда үлкен-үлкен кітап 
көрмелері болып тұрады. TUYAP де-
ген бар, оған миллиондаған адам 
келеді. Және одан басқа да шаралар 
өтіп тұрады. Ал өзім Кючюкчекмеже 
ауданында өткізуді ойлап отырмын. 
Осындай шараны ұйымдастырсаң 
ғана кітапқа деген құмарлық артады, 
ал егер істемесең мүлдем жоқ болып 
кетуі мүмкін.  Мен бұрын ауданда жаңа 
жұмыс істеп жүрген кезде мынадай 
тәжірибе болған, мысалы, мектепке жа-
зушы шақырамыз, ол кісі бармай тұрып 
алдын-ала кітаптарын оқушыларға та-
ратып беретінбіз. Сосын оны оқушылар 
оқып, жазушыға сұрақ қоятын болса 
соған дайындалады, содан кейін барып 
оқушы мен жазушыны кездестіретінбіз.  
Енді бір жолы бар: керісінше кітапты 
алдын-ала таратпай тұрып  жазушының 
өзімен кездестіреміз. Сол жазушының 
шығармасын басып шығарған баспа 
кітапты алып келіп, сататын. Оқушы 
ақшасын жинап, сол кітапты сатып ала-
ды. Бұл да кітапқа деген көзқарастың 
қалыптасуына әсер етеді. Осындай екі 
жолы бар, біріншісі кітапты алдын-ала 
тарату арқылы оқырманды қызықтыру, 
екіншісі, оқушының сол кітапқа деген 
қызуғушылығын арттырып, сатып алуға 
ынталандыру. 

 -Түрік халқы қазақтың ақын-
жазушыларымен таныс па? 
Түрік тіліне аударылған қазақ 
әдебиеттері бар ма? Болмаса осы 
жағынан байланыс орнату, жан-
дандыру жағы қарастырылған ба?

-Барлығында емес, әдебиетпен 
тікелей айналысып жүрген адамдар-
да қызығушылық бар. Қазіргі негізгі 

жұмысымыз - сол қызығушылықты 
қарапайым халықтың арасында да 
туғызуды қамтамасыз ету. Ол үшін 
Түркиядан жазушыларды осында 
әкеліп, шығармаларын қазақ тіліне ау-
дару керек. Және керісінше, Қазақстан 
жазушыларын Түркияға апарып, 
еңбектерін аудару қажет. Сонда біздің 
міндетіміз  тек қана кітапты апарып 
беру емес, қызығушылықты ояту. 

- Тағы бір сұрақ, қазақ 
көрермендері түріктің 
фильмдерін, сериалда-
рын ұнатады. Жергілікті 
телеарналардың барлығында 
дерлік  түрік сериалдары 
көрсетіледі. Осы жағынан қандай 
да бір байланыс бола ма? Түрік 
көрермендерінің қазақ фильмдерін 
көруге мүмкіндіктері бар ма? 

-Мен кейде Әзербайжанның 
фильмдерін көремін. Әзербайжан 
тілін ұғамын, өйткені ол бізге жақын. 
Ал қазақ  фильмдерін субтитр арқылы 
ұсынуға болады. Бірақ қазір ондай 
мүмкіндік жоқ. Байланысты дамыту 
үшін қазақтың мәдениетін жақыннан 
тануымыз керек. Біз сол үшін де 
келіп отырмыз.  Мысалға, Арсланбек 
Сұлтанбеков деген өнер адамы бар, 
осы Астанада тұрады. Сол кісінің 
«Домбыра» деген өлеңін Түркияның 
бұрынғы премьер-министрі Реджеп 
Тайип Ердоған елдің билік партиясы 
сайлауының әні қылып алды. Содан 
кейін Түркияда қазақтың домбыра-
сына деген қызығушылық пайда бол-
ды. Енді домбырады ойнайтын қазақ 
өнерпаздары Түркияға келіп концерт 
берсе, халықпен араласса сіздердің 
өнерлеріңізге деген қызығушылық 
арта түседі. Бүгін мысалға, кітап 
фестивалі кезінде мынаны байқадым, 
қазақ жастары ұлттық музыканы поп 
музыкасына сәйкестендіріп, қазіргі 
заманға сай ырғақты музыкаға 
айналдырған. Ол өте жақсы, маған 
ұнады. 

-Әңгімеңізге рахмет! Бауыр-
лас халықтар арасындағы мәдени, 
ынтымақтастық байланыс нағая 
берсін. 

- Сізге де үлкен рахмет!

Әңгімелескен 
Айна ТӨЛЕУТАЕВА 

Салих Чевик: 
Мәдениет - адамзат баласының ортақ тілі

Қазақстанның астанасы  бүгінде әлемнің көптеген қалаларымен  өзара бауырластық 
орнатқан. Астанадағы әкімшілік орталықтарының бірі - Есіл ауданы мен Түркияның 
Ыстамбұл қаласына қарасты Кючюкчекмеже ауданы арасында да бауырластық туралы 
келісімге қол қойылды. Бүгінде екі ауданның арасында мәдени, ынтымақтастық байла-
ныс артып келеді. Таяуда Астанаға Кючюкчекмеже ауданының мәдениет және әлеуметтік 
істер жөніндегі басқармасының басшысы Салих Нуреттин Чевик мырза келген еді. Чевик 
мырза Астанаға келу мақсаты туралы  «Ахыска» газетіне арнайы сұхбат берген болатын. 
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Прогноз погоды в Алматы  с 14  по 20 сентября 2015  

Регион/Bölge

По ее словам, распространенной 
проблемой колледжей Костанайской 
области является дублирование 
специальностей. Слабый учет регио-
нальных потребностей в кадрах при-
водит к переизбытку подготовки спе-
циалистов, не отвечающих спросу на 
рынке труда в регионе.

«Сейчас в области ведется под-
готовка кадров по 80-85 специаль-
ностям технического и профес-
сионального образования. Анализ 
показал, что 38,8% (33 специально-
сти – Прим. ред.) всех специально-
стей в регионе дублируется, а под-
готовку кадров по ним осуществляют 
от 3 до 18 колледжей», – отметила 
Б.Даумова.

По статистике департамента, речь 
идет о специальностях: 

– «Учет и аудит» (по отраслям) 
– ведут подготовку 18 колледжей (в 
том числе в 9 частных колледжах);

– «Вычислительная техника и 
программное обеспечение» (по ви-
дам) – 16 колледжей (в том числе в 
6 частных);

– «Правоведение» – 11 коллед-
жей (в том числе в 7 частных); 

– «Финансы» (по отраслям) – 8 
колледжей (в том числе в 7 частных);

– «Менеджмент» (по отраслям и 
областям применения) – 6 коллед-
жей; 

– «Переводческое дело» (по ви-
дам) – 6 колледжей (в том числе в 5 
частных).

Также, по данным анализа, в про-
шлом учебном году в колледжах 
области по специальности «Право-
ведение» обучались около 1 500 
человек (в том числе в частных кол-
леджах – 1 200 человек), а электро-
газосварщиков – чуть более 500 че-
ловек, т. е. правоведов – почти в 
3 раза больше.

«Необоснованно много вы-
пускают колледжи экономистов, 
юрисконсультов, бухгалтеров, обе-
спечивая их переизбыток в ущерб 
подготовке кадров по массовым 
рабочим профессиям, востребо-
ванным на рынке труда. Особенно 
часто это прослеживается в част-
ных колледжах. По отдельным 
квалификациям подготовку кадров 
осуществляют многие колледжи. 
Так, подготовку «поваров» осу-
ществляют большей частью все 
сельские колледжи», – пояснила 
Батима Даумова.

По словам руководителя област-
ного департамента по контролю в 
сфере образования, в регионе на-
зрела необходимость сокращения 
выпуска «ненужных» специалистов 
и переключения на подготовку по ра-
бочим специальностям.

«Ненужные» кадры 
готовят колледжи 

Костанайской области
Технические специальности в регионе не актуальны.
Колледжи Костанайской области готовят кадры, невос-

требованные на рынке труда. Об этом заявила руководи-
тель департамента по контролю в сфере образования Ко-
станайской области Батима Даумова, сообщает Kazpravda.
kz со ссылкой на региональный портал «Алау».
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чтобы понять себя, нужно 
побыть наедине с собой. 

Козерог
В вашей жиз-

ни начинает по-
являться некое 
новое чувство, 
порыв нежности 
и любви, который может 
перерасти в нечто боль-
шее, если вы будете сле-
дить за ним и освободи-
те место для роста этого 
цветка. Вам необходимо 
абстрагироваться от одо-
левающих вас меркан-
тильных интересов и же-
лания взять всё под свой 
контроль, от потребности 
командовать и управлять 
ситуацией, оградите себя 
от пагубных стремлений и 
неблаговидных целей. 

Водолей
В начале 

недели вас 
могут захва-
тить печаль, 
унылое состо-
яние по нео-
боснованным 

причинам, чрезмерная жа-
лость к самому себе и кон-
центрация на том, что вы 
потеряли и чего не смогли 
достигнуть. В скором вре-
мени это пройдёт, так как в 
вашей жизни есть крепкая 
и любящая семья, на кото-
рую вы всегда можете по-
ложиться. 

Рыбы
Вам хочет-

ся стабильно-
сти, матери-
ального благосостояния и 
уверенности в завтрашнем 
дне, спокойствия и разме-
ренности бытия. Но, вместо 
того, чтобы планомерно 
возводить этот уют, вы за-
нимаетесь весьма активной 
деятельностью, направлен-
ной куда-то в совершенно 
иное русло.

чему-то лучшему, не прино-
сит никакого результата. Вы 
находитесь в состоянии по-
стоянного  действия, при этом 
не получая ничего взамен. 

Дева
Вы очень торопи-

тесь в своей жизни, 
у вас много задач, 
и необходимо всё 
успеть, а при этом времени 
не так много. Конечно, мож-
но ускорять свой бег по этой 
жизни, можно привлечь на 
помощь других людей, иногда 
схитрить, тем самым улучшив 
своё положение. Но нельзя 
всегда выдерживать данный 
ритм, а так же использовать 
других людей. 

Весы
Над вашей 

жизнью довлеют 
трудности и, пре-
жде всего, в мате-
риальной сфере. 

И то, что вы не можете по-
ложиться на кого-то другого, 
ещё больше усугубляет си-
туацию. Но неуверенность 
в окружающих иллюзорна: в 
скором времени ваша ситуа-
ция начнёт выпрямляться, и 
на горизонте появятся новые 
перспективы и новая жизнь. 

Скорпион
Вы не обра-

щаете внимания 
на очевидные 
вещи: порой дей-
ствуете совер-
шенно безрассу-
дно и потому наживаете себе 
врагов на пустом месте. При-
слушивайтесь, хотя бы ино-
гда, к интересам и желаниям 
других людей, не используй-
те их в своих мелочных жела-
ниях (это никому неприятно), 
и тогда вы сможете обрести 
друзей в их лице, которые по-
могут вам бескорыстно. 

Стрелец
Ваш внутрен-

ний мир находится 
на грани. С одной 
стороны, вам необ-

ходимы покой и уединение: 
есть масса неразрешённых 
вопросов, касающихся ваших 
эмоций, чувств и желаний. И 

Овен
На этой неде-

ле вы склонны по-
ступать так, как и 

всегда ранее: то есть, чётко 
следовать поставленной 
задаче, никогда не свора-
чивать и преодолевать лю-
бые препятствия. Вас будут 
наполнять новые идеи и 
стремления их непременно 
реализовать. 

Телец
Начало неде-

ли выдастся тяжё-
лым. Вы захотите 
разом разрешить все дела, 
чтобы потом спокойно отдо-
хнуть. Но, несмотря на все 
ваши усилия, так быстро, как 
вам того хотелось бы, спра-
виться с ежедневной рути-
ной вам не удастся. 

Близнецы
В вашу жизнь 

стремительно во-
рвётся нечто но-
вое. Это может 
быть и новое чув-

ство, и новый вид деятель-
ности. Но, вне зависимости 
от того, как внешне будет 
оформлено это новшество, 
оно приведёт к стабилиза-
ции вашего положения и 
улучшения атмосферы во-
круг вас.  

Рак
Продолжи -

тельная борьба 
за лучшее место 
под солнцем может утомить 
кого угодно, а, тем более, та-
кую чуткую натуру, как ваша. 
Но вы всё равно не сдаётесь 
на пути построения своего 
счастья, каким бы вы его не 
видели. А на этой неделе вы 
будете видеть его в весьма 
конкретных образах: вами 
может овладеть сильное 
желание власти, страсти и 
денег. 

Лев
Взгляните на 

мир по-новому. 
Ваша постоянная 

борьба со всеми, отстаива-
ние своих позиций и взгля-
дов, и вместе с этим усерд-
ный труд, чтобы прийти к 

Досуг/Eğlence

Всем удачи!

c 14 по 20 сентября 2015 года

Ќазаќ тілі

Dostyk ave. 105, 050051, Almaty,
Kazakhstan

Tel.: 007 (727) 258 11 11



15

15

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

info@ahiska-gazeta.com

11 сентября  2015 № 33Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi

Kazakistan Cumhuriyeti`ndeki 
Ahıskalı  Türklerin Gazetesi
Çıkaran şirket:
ТОО «Газета «АХЫСКА - AHISKA», 
Almatı. Yayın Ruhsatını veren makam:  
Kazakistan Kültür  ve iletişim 
Bakanlığı. Ruhsat tarihi ve sayısı: 9528-Г 
09.10.2008
Gazetenin kurucusu: Ziyaeddin İsmihan 
oğlu Kassanov - AHISKA TÜRKLERİ MİLLİ 
MERKEZİ BAŞKANI

МУРАТ КАСАНОВ - 
председатель редакци-
онного совета

Адрес редакции: 050002, 
г.Алматы,  ул. Джангильдина, 
31.
Тел.: +7 (727) 3572415, 
тел./факс: +7 (727) 3572410
E-mail: info@ahiska-gazeta.com
Электронная версия газеты: 
www.ahiska-gazeta.com
Газета  отпечатана в 
типографии  
ТОО РПИК «Дәуір»
г.Алматы, ул. Калдаякова, 17.  
тел.: 273-12-54, 242-45-20.

ЗАКАЗ № 2681

Ровшан Мамедоглы  - 
главный редактор
Жанна Ажмухамедова - 
ответственный секретарь
Оксана Белобаб - 
дизайн и верстка
Зейнаб Алиева - 
корреспондент
Тахмина Дыгаева - 
корреспондент
Айна Толеутаева - 
корреспондент

Rövşen Memmedoğlu - 
Baş Redaktör
Janna Ajmuhamedova - 
Sorumlu sekreter
Oksana Belobab - Dizayn
Zeynep Aliyeva - Muhabir
Tahmina Dıgaeva - Muhabir
Ayna Toleutayeva - Muhabir

Газета Турецкого этнокультурного 
центра РК Собственник - 
Товарищество с ограниченной 
ответственностью «Газета «AHISKA 
- АХЫСКА» (г.Алматы)
Газета поставлена на учет 
Министерством культуры и 
информации Республики Казахстан 
за №9528-Г от  9 октября 2008 года.
Выходит еженедельно. 
Учредитель: Зиятдин Касанов, 
президент правления Турецкого 
этнокультурного центра Республики 
Казахстан 

ОБЩИЙ ТИРАЖ В МЕСЯЦ  10 000 ЭКЗ. 

Досуг/Eğlence

РЕДАКЦИОННЫЙ СОВЕТ:

Хусейн Касанов
Аджимурат Исаев
Алибек Каримов
Васип Исмаилов
Алипаша Караев
Тофик Ахмедов
Ибрагим Турки

YÖNETİM KURULU:

Hüsseyn Kassanov
Hacımurat İsayev
Alibek Karimov
Vasip İsmayılov
Alipaşa Karayev
Tofik Ahmedov
İbrahim Türki

MURAT KASSANOV - 
Yönetim Kurulu Başkanı

16

11 сентября  2015 16 №  33

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

info@ahiska-gazeta.com

Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi
Спорт/Spor

Перес: я не заставлял Касильяса 
уходить из «Реала»

Президент мадридского «Реала» Фло-
рентино Перес сказал, что никоим об-
разом не способствовал уходу из клуба 
голкипера Икера Касильяса. Страж во-
рот сборной Испании перед стартом ны-
нешнего сезона пополнил ряды «Порту».

«Я не заставлял Касильяса уходить из «Реала». 
Будь на то моя воля, он бы завершил свою карьеру в 
«Реале». Он попросил меня о том, чтобы мы помог-
ли ему перейти в другой клуб. В течение двух лет он 
подвергался большому давлению. И мы не заплати-
ли ему за оставшиеся два года контракта. Мне непо-
нятно, как могут освистывать нашего футболиста, и об этом я скажу на сле-
дующей ассамблее. Я всегда защищал Касильяса, а наш бывший главный 
тренер Жозе Моуринью имел одинаковые отношения с ним и Роналду. Икер 
сидел на скамейке запасных только при Анчелотти. Это меня также задева-
ло, но я не мог вмешиваться», — цитирует Переса Cope.

Несмотря на слова Переса, в Испании многие убеждены, что именно он 
заставил Касильяса покинуть «Реал», настроив против него часть болель-
щиков и СМИ.

TAKIM DOKTORU MOURİNHO'YA 
DAVA AÇACAK
Kadro dışı kalan takım dok-

torunun, Jose Mourinho'ya dava 
açacağı öne sürüldü.

Jose Mourinho, mahkemelik oluyor. 
Geçen aydan bu yana kadro dışı kalan 
Chelsea kulüp doktorunun, Portekizli 
teknik adama dava açacağı iddia edildi.

 Chelsea'nin Swansea ile oynadığı 
maçın son anlarında, Hazard'ın sakatlı-
ğı üzerine kulüp doktoru Eva Carniero 
sahaya girdi.

 Teknik direktör Jose Mourinho, 
Hazard'ın oyun dışına çıkmak zorunda kaldığını belirterek, sakatlığının ciddi olup 
olmadığını anlamadan takım doktorunun verdiği ani refl eksi sert bir dille eleştir-
di.

Portekiz'li teknik adam bununla kalmadı. Doktor Carniero'ya kulübe yasağı 
getirdi, antrenmanlara almadı ve takımın kaldığı otele bile sokmadı.

Yaklaşık 1 aydır takımdan uzakta kalan Carniero'nun konuyu mahkemeye ta-
şıyacağı iddia edildi.

İngiliz basınında yer alan haberlere göre FIFA Sağlık Komitesi de Cuma günü 
durumu değerlendirecek.

 


